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Nálunk is van pokolgépes 
Aki bombát vetni képes. 
Bizony ebből baj is lenne —  

Ha p u sk a p o r  volna benne.
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I r á n y .

R o b b a n t  !.. Elsápad a világnak arcza —
Pedig  a rém ület m ár nem segít.

Fel, fel világ, kem ény védelmi harczra,
Irtsd  a nyom ornak őrü lt szörnyeit!

De té rj egyúttal észre s lásd a termést,
A m it a dúsak gőgje s kénye vet —

S legfőbb törvényül ércztáb lákra felvésd:
Nem kell gyötörni a szegényeket!

Ami gonosz m ár: üszkös, ronda tályog —
A zt vágd ki m en ten , irgalm atlanul.

A  guillotine legélesb kése rájok!
Egy könny se perdül, m ig fejük lehull.

De óvjad egyben, hogy ne üszkösödjék,
Azt, ami ép még, am it még lehet:

Komoly erővel védni kell a gyöngét,
Föl kell emelni a szegényeket!

K ár volna most bölcselgni, hogy mi tö rtén t, 
H ány rossz hiba, rú t  szörny tám adt nyomán;

K érlelhetetlen zord drákói törvényt 
K ell hozni rá ju k ! Vesszen a zsivány!

De aztán félre rég i rendszerünkkel,
Mely barm okká tesz ember-lényeket,

V agy barm ok á lta l re tten tőn  veszünk el — 
Meg kell becsülni a szegényeket!

El, guillotinera vélük, a vadakkal,
K iknek  czudar gyönyör a gyilkolás t

Nincs alkuvás a m egveszett hadakkal, 
M elyeknek czélja: ölni, semmi más.

De a szegénység roppan t légiói 
Ma m ég felfognák az erényeket;

E zeket meg köll a rom lástul óvni,
Ne lökjük bűnbe a szegényeket!

R obban t! ... A  szörny, k i a bom bát vetette, 
Ocsmány vadállat, irtsá tok  k i őt!

De az a bárd , mely m egvillan felette,
G yökért is vágjon, melyből bűne nőtt.

Ez a gyökér a  végtelen szegénység,
Am elyre gúnnyal arany fény nevet;

A  dús nem é rti a koldus nyögését —
É rtsü k  meg végre a szegényeket!

Ne játsszunk mindig nagy politikásdit,
A  melynek a nyom orral dolga nincs.

Milljó szegényre a bűn to rka  ásit —
S kom édiákra mén el annyi kincs!

Egyrészt vagyon gyűl képtelen halomba,
M ásrészt nyom or; nagy árny nagy fény megett.

S terem  a bűn, a fenevad, a bomba . . .
V ilág, segítsd meg a szegényeket!

S e, Hombár Mihály yédbeszédeiböl.
—  T ek. T ö rvényszék! K érem  

Vaillant m erénylő u ra t, aki a 
franczia képviselőházban bombát 
dobott le a képviselők közé, 
felm enteni. M ert k isü lt, hogy ő 
anarchista. A narch ista  pedig 
m agyarán szólva fejetlenség. H a 
te h á t nincs feje, akkor úgy sem 
gondolhatta  meg, m it cselekszik.

—  T ek. T ö rv én y szék ! H atóság 
elleni erőszak vétségével vádolt 
ifj. Á brányi K ornél képviselő u ra t

kérem  a vád alól felm enteni. M ert am ikor ő ama tö r ­
ténelm i nevezetességű h áz k u ta tás  alkalm ával a revolverrel 
fenyegette  a rendő ri közegeket, később tan ú k  előtt 
k ije len te tte , hogy az nem is vo lt revolver, hanem  sz ivar­
vágó és hogy ő nem kom olyan fenyegetődzött, csupán
csak tré fá lt. É n  te h á t tiltakozom  az ellen, hogy valaki 
Á brány i K . képviselő u ra t  kom olyan v e g y e !

—  T ek. T ö rv é n y sz ék ! Nem akarom  m entegetni 
Csutak M átyás napszám os e ljá rásá t, ak i viruló szép 
szőke n e jé t:  H arm os E rz sé b e te t agyonütö tte . D e m ert a 
nó ta is az t m o n d ja :

Minek a szőke én nekem? 
k érek  elnézést és felm entő Íté le te t.

— Igaz  ugyan, T ek. Tvszék, hogy védenczem, Hancsik 
M ihály több rendbeli lopást k ö v e te tt el, am iért büntetendő 
volna. D e vegye tek in te tb e  a T ek. k ir. T vszék nagy K öl - 
cseynk fájdalom tól és részvéttő l á th a to tt  következő s z a v a it:

Megbünhödte már e nép 
A múltat s jövendőt.

M ár pedig, ha az egész nép m egbünhödte a m ú lta t s a jöven­
dőt, m inden esetre  annak egyes tag ja i is külön megbün- 
höd tek  azért. B eérem  azonban vele, ha yédenczem nek csu­
pán a m ú ltjá t veszi m ár m egbünhödöttnek s ő t ennélfogva 
a m últban e lk ö v e te tt lopások m ia tt ne büntesse meg.

—  M egengedem , Tek. Törvényszék, hogy az állam ­
ügyész ú rn ak  igaza van abban, hogy védenczem Hanzer 
Ignáez bankó t ham isito tt, annál is inkább, m ert vád lo tt 
lakásán  a bankó-sajtó t és ' a  ham is ötveneseket meg­
ta lá lták . A zonban k ir . ügyész u r és a Tek. Törvényszék 
is tu d n i fogja, hogy M agyarország  alkotm ányos ’állam, 
hol a szabad sajtó  nemes intézm énye be van hozva s igy 
védenczem is szabadon h aszná lhatta , am inek alapján 
kérem  felm entését.
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Tűnődések
S eiffien stevner S o lo m o n tó l.

& 0  Rákosé, Jenű ór mas­
tand nehéz helhezetbe von. 
Oz »Atthun« okorjo o 
Wekerle és o Sziládje exe- 
lencz orókot disztognok vá­
ló sztorii mek, de o Rákosé 
ór, oz élnük, tiltokozzo mogát 
elene, mert o exelenczek nem 
irók és zsornalisztok, mint 
pld. o Voszory emenencz, omi 
szintén disztog, de omi élen 
o plébánas orok nem opre- 

hendiroznok. Már mastand mit tedjen o Jézos nevé­
ben o Rákosé oreság? Le moszáj küszünni üneki oz 
elnükségrül! De eztet se nem okorjo. Ogy vélem, hojd oz 
ószeresi diszelnükségérül künnyep szívvel válná mek.

O 0  modjor porlement kondalált o fronczio 
porlementnok o miott o bolond bombo-meréngylet miotto. 
Ilendü volná, hojd o fronczio porlement is kondo- 
láljon o miott o bolond gombo-meréngylet miotto, omit 
o modjor porlementbo o Malnár Józsiás areság oz üvé 
voloto-beszédjével elküvette.

& Oz o Tara nyilatkozót vulta csak amolejon 
Tara-ra-bom diaéh !

O Vodjok rá nojdon kiváncsi, o kölömféle 
nemzetiségi) képviselük ott hodnok-i Tórócz-Szent- 
Mártombo sok ed fél küpünyekt is o szegéngy fod- 
joskodú totóknak, mint eztet tette hojdonábo ettül o 
heltül o védü szent.

A pró  l^irek.
S z e m é ly i h í r e k .  Vajay István  erkölcsnem esitő  

h itb izom ány i vágy re jtege tő , vallásibéke-és tü re lm i-b árcza-eg y  ed- 
á ru s, a  felekezeti ta n ító k  szülői gon d ja in ak  en y h ítése  v é g e tt 
pelenka-m osó n téze t a la p ítá sá ra  k izáró lagos szab adalom ért fo lya­
m odott. — Ugrón Gábor, a bérezés k is-haza  concessionális b á jd a lú  
zenérje, különben  udvarképes függetlenségi e lv k in to rn ás és a  poli­
t ik a i elv-eltérés á th id a lá sá n ak  m űszak ilag  k ép ze tt k a to n a i ta le n ­
tum a, p o litik a i érdekekből R o m án iáb an  deszka- és fa -d ép o tk a t á llit 
fel. — Andreánszlcy Gábor báró  h éb er a lta la j-j a  vitnok, filloxera- 
spekuláns és eszlári u d v a ri-fén y k ép ész : Szederkényi Nándorral 
a filloxerának zsidó, a to r tr ix  p ille riá n án a k  pedig  p ro tes tán s 
e rede té t m egállap ítván , ezek keresztezéséből e lőállandó  ro v a r­
ra l k iv án n ak  a  k a th o lik u s  szőlők m egm entésére  közre  h a tn i. — 
Zichy Jenő gf. kecs-becs m egadózta tás! k a ta sz te r i  csecslő biz­
tos : dag-apasztó  és ap-dagasztó  élvezér s co ncursusba  k e rü lt  
fekvőségek csőd-őre, a  h ázi ip a r és h áz i m u n k ak ö r fejlesztése 
v ég e tt pap lan lyuk-stoppolási szak isko lá t á ll i t  fel. — Szeder­
kényi Nándor érseki m and a tu m -h ű b éres , p o litik a i előtánezos 
és nem zeti színű  görög-dinnye term elő , a  b ö jti czibere-leves 
besavanyitásához p a rliam en ti m osolyát in g y en  life rá ln i a  P . P . 
francz iskánusok  e lő tt késznek  n y ila tk o zo tt. — Okolicsányi 
László vakbuzgósági ön te tsze lg é rt, 48-as és függetlenségi 
e lvű  v a tik á n i é rd ek-to rnászt, és a  Sam assa-té rdszalag rend  
szent lo vag já t, Thaly K álm án sujtásosi egyházi á to k k a l sú jto tta . — 
Kun Miklós szakál-ápolási képesitnök , p o litik a i szfinx és val- 
lás-reform i re se rv á lt rev ersa lis ta , azon érdem eiért, hogy  a  
függetlenségi p á r to n  van  és hogy  a  kom árom i v á rfa lak  h ö lg y ét 
Zichy Jen ő  g ró f u r  pártfo g ásáb a  a já n lo tta , kolosvári K iss

Is tván tó l és Papp Elektől a »Jász* előnevet maga és törvé­
nyes utódai szám ára m egnyerte. — Hock János valuta-szájú 
apostol-utód, elkeresztelési eset-szaporitási közreműködő és böjti 
prédikátor, a  róm ai ú tra  való előkészítésről á jta tos felolvasá­
sokat ta r t. — Gróf Szapáry László róm. kath . h ité le ti m űbir­
kózó és a  vatikáni segédcsapatoknál tiszteletbeli tiszthelyettes 
influenza receptivába esett. — K ü ry Klára  né pszt:; rűségi tőke- 
tulajdonos és bájpárnapihegészeti m am a-lánya, a  szintén ellen­
állha ta tlan  nemzeti párthoz csalatkozik. — Á jzig Kümmelgeist 
király-utezai peripathetikus és várakozási állom ányban levő 
milliomos, ma kije len tette  Zichy Nándor gróf urnák, hogy az 
ő u taik  eltérnek egymástól.

** *
Q József főherczegért egész Magyarország imád­

kozott a seregek urához.
** *

> A szélbal kevesli az uj országháziján a kar­
zatot. Hát persze, ők mindig csak a karzatnak 
beszélnek.

♦* *
v  Hermán Ottó lehordja a zsurnalisztikát, mely­

nek szerinte nincs meggyőződése. A skriblerek olyan 
lapokba irnak, melyeknek más a meggyőződésük,
mint az övék. Teremtő szent isten! . . . mióta függet­
lenségi 49-es köztársaság-párti lap az 1.400.000 pél­
dányban megjelenő >B. Hrlp?«

** *
® A költségvetési vitában két nagy szerencse 

érte a kormányt. A sima lefolyás, ez az egyik. Sima 
pedig nem vett részt benne. Ez a másik.

** *
[3 Rákosi Jenő u r nem  akarja  megengedni, hogy az 

»Otthon« az ő elnöklete a la tt válaszsza meg W ekerlét és 
Szilágyit disztagnak. Tán csak nem  azért, hogy a plébános és 
káplán prenum eránsok között m ajd az lehetne a mottó, 
hogy : Vissza 1

** *
(3  Elfelejtette m egírni a »M. Áll.« hogy : »Mi csodát is 

em legetnek azon a B ar-Tanúra nevű perzsa zsidó falun, m ikor 
oly közel érjük  a zsidó várost — B u d ap este t!«

** *
5 Nagyra vannak a franczia képviselőház elnö­

kének, D upuy urnák hideg vérével a bomba-merénylet 
pillanatában. Nem nagy sor. Hiszen mindenkinek 
elhült bele a vére!

** *
ff Dupuy homlokáról csepegett a melegvér. Annál 

derekabb tőle hogy megőrizte hidegvérét.
*

*  *

□ A természet — irja Humboldt — nem törő­
dik az egyénnél, hanem minden gondját a fa j fen- 
tartására fordítja. (Nem Wekerlére gondolt az öreg?)

** *
= Z. Nándor papokkal — Z. Jenő meg papla­

nokkal bajlódik.
*

*  *

X  Theatralia. E héten a  Nemzeti Színházban a k itűzö tt 
»Szerafina« helyett V izváry h irtelen  megbetegedése m ia tt a 
»Demimonde«-ot adták. Vagyis röviden : Szerafinából demi- 
monde lett.
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A z uj „hévatal“
— R uczaháti Tarjagoss Illés összeadván T itán  L aczit Lengenádfalvai Kotlik Zirzabellával, áldását igy mondja el az uj párra. —

A Czenczi néni kosarából.
— »Nézd meg az any­

ját, vedd el a lányát.« 
így volt hajdanában. Ma­
napság meg a lányt csak 
azért nem veszik el, mert 
az »anyja lánya«.

— A lány azért jár 
bálba, hogy férjet szerez­
zen. A menyecske meg 
azért, hogy túladjon rajta.

— Vén lánybul gyakran 
válik fiatal asszony.

— Ha már a színpadon behozták: akkor talán 
majd csak az életben is divatba jön még a termé­
szetes egyszerűség.

— Sok menyasszony a vőlegényét nagy tudós­
nak tartja, s csak az esküvő után látja, hogy közön­
séges könyv-moly.

— Bálozás az árvák pénztáráért az árvák pénz­
tárából. így tánczolnak sok helyütt.

— Némely hű asszony addig ül a festőnek, 
hogy mire a hű arczkép elkészül, az asszony már 
nem az. Hogy a czirmos cziczám rúgja meg!

Uram, uram nagyméltóságu összministerium, 
úgyis mint a szabadélmüség fölként bajnoka: szállók 
az Úrhoz!

Hallvánn, hogy az egyházpolitikai reformok meg­
valósítása után 150—200 o é. frtnyi évi fizetéses új 
hévatalok — azaz m. k. anyakönyv-vezetök kreáltatnak : 
ezennel csatlakozom a bár honáruló, de idves kormány­

politikához s jelen bizalmi szavazatom fejében az uj 
hévatalt, bár még nékem fel nem ajánlódott, elfogadni 
és betölteni honffyui kötelmemnek esmérem. Éljen 
a polgári házasság, anyakönyv és hévatal!

(— Wekerle te! Addig is ha vóna egy heverő 
főrendiházi tagságod, csak ide vele! Mindent megszava­
zok én má most Sanyikám!)
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A  lé g y  v e sz tő  pók .
(jS —n O — o fölfedezése.)

A szem telen  kis legyek et m egfogja é s  e lveszti; de a nagy dongók é s  dara­
zsak  nem  félnek tőle.
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D r .  D o k i c s .

Királyt nevelt föl Szerbiának 
Elzüllött erkölcsök között —
S mint szentjei a bibliának, 
Nagyhirtelen elköltözött.

Nem is való volt e világra,
Cienkek közé e jó, jeles.
Eltet lehelt egy tört virágba —
S a köny most é r tté  permetez.

S mig a putya Milán, ki rútul 
Adott túl szép nején, hónán —  
Fogadni mernék: nem is búsul 
E rendítő tragödián.

Bár apa —  de könyje se perdül 
Blazirt arczán e honfiért.
»Co joce —  nevet — szerelemből 
Meghalt egy gyönge asszonyért! «

i h a s z n a  A n d r á s

fő v á ro s i  m. k. re n d ő r  szem lé lő d é se i .

Van itt ész!
De már annyitag rakás ész, hogy a kobakom 

mög akar tűlle vetemedni.
Mer hogy én idegöny segítség nékün, a ínagam 

éldös eszibű tanátam ki, hogy mit is keresett az a 
ravasol betyár Vali János ott a Párizs várassához

czimezett világ-vendégfogadó törvinyes karzattyán. Ki 
jén, kitanátam.

Anármiska, panámiska, dinamiska, valamennyi 
kutyamiska. Itt az én »Honvéd« kélpes kis újságomba 
borzalonnyal vegyes lakzi-múlattság, nizni: az a hupi­
kék anármiska miilyen lölkössen vággyá a gyönyörű­
ven sistergő szép piros golóbist azoknak a zöd nad- 
rágos törvinyszörző uraknak a sárga fejillő, hogy mind 
violaszin darabokra szaggattya szét ükét és úgy elvágód­
nak a rózsa szinü pádimentomon mint a most ütött 
másod fii tulok.

Rémisztőén mérges is vagyok én azútától fogva 
az anármiskákra! Megeszem gujáshusnak aztat a gyalá-; 
zatos kutyát, aki ja kezem közé kerül! De nem mernek 
a betyárok! Tudják, kivel kötnek ki. Tennap este 
peig már abba vótam, hogy megcsipok egyet közülük. Ott 
állok ártatlanyul az posztomon, a madárkának se véttek
— hát eczczörre me’ppillantok egyet, ippeg hogy a 
sarki peczerájostú gyüvet el akar mellettem szeleeni. 
Kopott apró ibercziha vót rajta — mer tunni való,: 
hogy ha valakinek prémes gallérja van, az sohase: 
anármiska — a zsebjibül meg valami pléh kiszli lát- 
szódott ki. Isten a pártfogó háromegy atyám!... a szar-: 
diniás piksznyi vót! Tyüli! . . .  a golóbis-okádó öreg­
apádat!. . hiszen te vagy ugy-é? Mert hogy az a párizsi 
anármiska is szardinás piszmóker vót. Megájj gazos! 
Nyakon — egy!... viszem — kettő!.. be jaz őrszobába. 
Ott azután m. k. ólvatosságval kiveszem a zsebjibül a 
gombát, a kis bicskámmal mög vélgyázatossan főfeszej- 
getem ... hát az arkangyalát!.... Mi vót benne ? . . . 
szárdinia vót benne, olajos!

Kisüt, hogy az én anármiskám a Koroghy 
Bendő nevezetű fülezápos diák mestörlegfny vót, aki 
együtt lakik azzal a bizonyos bizonytalan sorsú 
Sanyaró Vendely napszámos iródiákkal egy hónapos 
ágyba, oszt mer az edgyiknek szülietésnaptya vót, 
közös erőködésvel vöttek egy pikszny szárdiániát. De 
mikor kimagyarázták, ljxtgy azt, aki a pikszisbe vót, 
magukba szánták, nem másba — mögnyúgodtam a 
böcsületjükbe.

Mer hogy furtomfurt késért bennünköt az veszö- 
delöm.

A vitézlő tiszt urak se sajnátak vóna tűllünk 
e’kkis halát, hogy ¡a minap az »Esztendei kávéházba« 
múlattak. Jó högy a tekéntetös Sajó feőfogalmazó ur 
ü nassága vélünk vót, mert akit ü mögfogalmaz a 
kézivé, aztat mán csak zsákba kő csusszantani, mer 
hogy aztat akar rögvest bagonyba rakhatnák.

Peig nagy vitízek vótak. Mer parupnyis czibilt 
úgy möghánni kard élive-laptyával: nem hétköznapi 
dolog, ŝ őtt na’vvirtus! Ki is járt érette a stróf más 
nap, mer az egyik tiszt urat a gyenerális ur vállon 
verte, a másiknak mög kipölöngérözték a mellyit 
mediáliával.

No öreg vakom, kend se tudja mi ja dufla 
igasság, hát azé jobb is lesz kennek odabent a 
szimplába — czo be no! M. m. r. m. 1.!
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Alku.
(A „ R E B E S S Z E R  [“-naptárból mutatóba.)

Függetlenségi képviselő. — Hogy ez a szőnyeg? 
Kereskedő. — Nedvenócz florin, nodságas ór!
F. k. — Terringettét!.. s nem engedne a 48-ból ? 
Keresk. — Engedni ? Hiszen o nodságas ''ór se nem 

engedi o nedvenóczbul! ' "

D iák ism eretek  tára.
— Terjeszti B ukovay  Absentins. —

— Már megint mi­
csoda galibát csinál ez 
a Csáky! Eltörli a jo­
gászoknál a doktorá­
tust. Már most micsoda 
czimen kérjem én az 
öregemtől a 25 forint 
doktorátusi dijakat?

— Ha én nemzeti­
párti volnék, mekkora 
Jármát csaphatnék én

most, hogy a kormány ismét ellopott egy eszmé­
met! Mert a doktorátusi szigorlatokat én már 
régen eltöröltem.

— A technikusok tehát kibékültek a taná­
rukkal. Jól tették! Nem is azért támasztották 
fel Lázárt, hogy másokat megbuktasson.

— Három spécziest ismerek az egyetemi 
profeszorok közt. Az első: aki törődik a hallga­
tóival, de a hallgatók nem törődnek ő vele. 
A második: aki nem törődik a hallgatókkal, de 
ezek törődnek a tanárral. A harmadik : aki nem 
törődik a hallgatókkal, a hallgatók sem törőd­
nek ő vele. Ez utóbbi a legelterjedtebb spéczies.

— Lenn jártam Szögedében. Gyatra egy 
fészek! Kávéháza csak volna. De kir. Zálog­
házat sehol se találtam. És még ez akar magá­
nak egyetemet ?

— »Mi is az a kölcsönös bemutatás?« 
kérdé tőlem a Mariska. Hát — mondok — 
amikor engem valami Iczignek bemutatnak, az 
»kölcsönös« bemutatás.

— Amolyan bolygófele vagyok magam is. 
A. hó elején »Központ« felé törekvő, a hó végén 
pedig »Központ«-futó.

Színjáték az OTTHON-ban.
—  K ét . színnel. —

(Szerezte R ákosi J .)

Két olyan hazárdjáték van, a melyben ki kell 
vágni a farbát.

Egyik a ferbli, másik az egyházpolitika.
Az »O tthon« czimű zsidólegény-egjletben mindek­

koráig mind a kettő erőben virágzott.
T itá n  Laczi és Claquehntes Friczi egyforma szen­

vedéllyel gusztált a hideg ászra és polgári házasságra.
Míg végre elérkezék ama rettenetes nap, mikor 

nem is ultramontán, hanem egyenesen aszkéta erény- 
szomjuság égeté a választmánynak bűnös gégáját.

És egyszerre betiltaték vala mind a két liberális 
nemzeti szinjáték: a ferbli is, az egyházpolitika is.

Lön pedig keserű könyek hullatása, fogaknak 
csikorgatása, mert a jobbak látnák: hogy minden

klubnak támasza, talpköve a ferbli és az egyház poli­
tika, mely ha megvész, Izráel megdől s az »O tthon« 
deficzitbe görnyed.

Am mindezen siralmakon nem indúl vala meg 
lelkében — ő, a szigorú apóstól, s tovább hirdeté az 
egyedül idvezítő új evangyélíomot, melynek csak össze­
szedegetett morzsáiból 40,000 előfizető laknék jól 
naponként.

A zsidókat, valamint Kaifás idején, úgy most is 
félrevezeték az Írástudó farizeusok.

így kiálták nagy felszóval, midőn azt kérdezek 
tőlük: Welc ériét, S z ilá g y it akarjátok-e tagnak közétek, 
hogy:

— V a ja y t akarjuk!
És a zsidók itt és ott hontalanná tevék az ő 

megváltóikat.
Csakhogy ma — a J é z u s  nevében.
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^ÜLETLEN GOMBOK.

— M anapság csak az arany  valutáról beszélnek, s hall» 
gatnak  az erény-valutáról) m ertjh a llg a tn i is arany.

— Sokan még a  nem zeti géniust is galléros köpönyeg­
ben képzelik.

— Még a  napsugár is a risz to k ra ta : fenn a magasban 
nem  bán tja  a havat, csak lenn a démosban csinál belőle sarat, 
hogy legyen mivel megdobálni egym ást a  — dem okratáknak.

Oroszlánok. Csakugyan naiv fiucskák az a H o rá n szky  meg az az U grón, hogy ilyen silány kis 
egércsapdával akarnak bennünket megfogni.

E G Y Ü G Y Ü  K E L E P C Z E .
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ÉLI TÁRLAT.
— M utogatja és m agyarázza: M árk .

I Y .

Paczka Ferenc/;. — Bemutatkozás. »Én szent Zsuzsika 
vagyok.« — »Én meg szent K atika. M elyik tem plom ban te t ­
szik lakni ?« — »0 , még néhány hétig  ebben a pogány épü­
letben köll sinylődnöm. De aztán  rem ényiem , valam i papocs- 
kához csak bekerülök. És m aga?« — »É n? É n klastrom ba 
vágyakozom !«

— Ná, csak ásszony ne sporrtoljon ! szág i. Ez á  B ü tt-  
nerr  Hel&ne hozzá fog és . . . sziksztesz, da liegt es — á  kán- 
czá felforrdul. De hogy is ne, m ikorr ilyen csikót e l l e t t !

Koroknyai Ottó.' — Kártyavetö ja va s  asszony Kanizsán. (Tessék 
elszállani, épp oda megy a gőzös !)

v. W ewresshegyy. — Ösmöri mogo o festűt 
ettől oz ököröktül. Pampőz ! I t t  levenni kell a kalapt !

Tojáss Dániel. — Hiszen az az én P állik  
komám ! (Fejébe csapja a kalapot.)
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B U V E S Z I ELO A D A S,

Zéleg Fliegenschnäpper (a czilinderből pénzeket szóró német kóklerhez). 
odjo mogo oztot o czilinder-kolopt ? Én megveszem.
— - .......... ---------------» ------------------ ---------------- - • ------

Hód

Sanyaró Vendel
n y ö g é s e i .

- _ i 2 >

— N em  különös az, hogy 
rossz étellel is  lehet jó lla k n i?

— É n  a z t h iszem , ha  
ö excja a m in is te r  u r  a v irslit 
is  m onopólium  alá vetne', leg­
alább nem  csak szivar-csu t­
ká t ta lá lnék  u ton -u tfe len .

— M it ér az nekem , hogy 
kedves nekem  a sódar, m ikor 
csak pla tonice szerethetem.

— E g y  vásott kabátkát vet­
tem a m in a p  h a t évi törlesz­
tésre 4  fto n . A z  a szeren­
csém, hogy olcsó, különben  
meg nem  érné  a zt a p én zt.

N é m e t  n y e l v - ó r á n .

T a n í t ó .  —  Mi az németül, te Hódy Menyus, 
hogy: felvágok ?

I f i •- JT. — Ich schneide auf.,.
T , — H elyes! É s ha már most azt mondom, hogy 

a »M agyar Hirl.« a legelterjedtebb napi lap?
H .  31. —  Aufgeschnitten.

R ó z s a h e g y i  P o l d i .  — Kérem tanár ur, itt ezen 
mz oldalon azt olvasom hogy »Athem«, a túlsón meg hogy 
»Athén.« M i itt  a különbség?

T a n á r .  — Athem: ez a 3-ik eset, a dativ ; Athén, 
$» meg az accusativ.

— O lyan messze áll m aga a jeles d iáktól, m in t egy 
közbaka A gam em nontó l.

— H a tovább is lárm ázni fognak, akkor én m ind­
n y á ju k a t i t t  hagyom  és úgy ta r to m  meg az előadást.

— És Szókratész haldokolva felsóhajtott. . .  mit szem- 
telenkedik maga ott. az; utolsó pádban ?

— A süketném a, Ju stin ianus ko ra  e lő tt, nem  végrendel­
kezh e te tt, soha se k ö th e te tt  élő-szóbeli jogügyleteket stb. 
(V. T. „Római jog“ 194. lap III . 1.)
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y i D É K I  T R O M B I T A .

Zenés m ise.
■ragy

A „P e s ti Napló“  ünneplése Nagy-Váradon.

A  *M. ETrlp.« hóditó nyomán megindulva, a »P. N.« 
is ünnepet szerzett magának N.-Váradon.

ScJilxuch Lőrincz ur ő eminencziája kegyes meghívása 
következtében, ma tarttotta meg it t  a »Pesti Napló« az 
ő első zenés miséjét a székes-egyházbán oly fényes siker­
rel, minőre Nagyvárad legöregebb emberei sem emlékeznek. 
A  templom hajóját Magyarország legelőbbkelő földes- és 
zászlós-urai —  a »Pesti Naplóic-nak született és örökös 
előfizetői —  szinültig töltötték  meg. Ott v o lt : gr. Zichy 
Jenő (aki most nem először utazott Nagyváradra). Zichy 
Nándor, Zichy Szt. János, Zichy S/.t. Nepomuk, Zichy 
Szt. K ristóf É s ott volt Esterházy Mór, Esterházy László, 
s a Zichy és Esterházy néven nevezett összes öreg és 
apró szen tek 1 és mikulások, úgy annyira, hogy egy pár 
száz főnyi Zichy és Eszterházy a templom hajójából 
egészen kiszorult, kik addig is, mig a gyors-vonat m eg­
érkezik, a jelen magyar -¡- -¡- -j- kormánynak kegyes 
emlegetésével és Hock János éltetésével szereztek maguk­
nak enyhítő szórakozást. A. programm első pontja volt 
Palestrinának hírneves »Praeludiuma«, m elyet lapunk 
kitűnő zenerovat-vezetője : id. Ábrányi Kornél ur játszott 
orgonán nemzeti felfogással 67  családi sipon. Utána 
Ábrányiné W. Margit énekelte az »Agnus D eit« , mely­
nek végeztével ifj. Ábrányi Kornél tartott gyönyörű 
prédikácziőt a »nemzeti politikáról és a szabad sajtó rab 
voltáról«, érdekes módon aposztrofálva a tehetetlen kor­
mánynak mohó cselekvési lázát és a mentelmi bizottsá­
got. A z épületes prédikácziőt lapunk más helyén egész 
terjedelmében közöljük. A  misét Hock János szolgáld 
tatta báró Barna Ivor és Kaas Izor segédlete mel­
lett, elmondván a nemzeti pártnak általa modulált 
Miatyánkját, mely többeket, különösen Sthlauch bíborost, 
Wein M argitot és a »P esti Napló« metrompását, kö- 
nyekig indította meg. Első zenés misénk oly impozáns 
hatással járt, éa az ország annyi részéből kapunk m eg­
hívást, hogy többé nem zárkózhatunk el az ünneplő 
lelkesedés e vulkáni megnyilatkozása elől. Zenés miséket 
rendez a »Pesti Napló« szerkesztősége a jövő hét folya­
mán : Esztergomban, Kalocsán, Pécsett, Győrött, Kassán, 
Rozsnyón és Kis-Várdán, hol lapunkra bárki előfizethet, 
esti lappal vagy a nélkül. Le a korm ánynyal! L e  a 
polgári házassággal! É  jen Apponyi!

H am isíto tt k özvélem én y  M ucsán.
A  kötelező polgári házasság beterjesztése napján, 

Mucsa ünnepelt özvegyének indítványára megalakították  
az »üldözöttek pártját«, melynek az lesz a hivatása, 
hogy Mucsának liberalismussal és zsidó jargonnal saturált 
közvéleményét meghamisítsák. A  párt elnökévé főt. 
Vajay István urat, szeretett képviselőnket —  másod­
elnökévé pedig Koplalaghy Jaroszláv morganatikus her- 
czeget választották meg. Vajay ur, nagy hatású beszéd­

jének bevezető . részében kijelentette, hogy álláspont­
jából nem ad fel egy jo ttá t sem, sőt hajlandó vissza­
mutassam Sáji izraelita ur amaz ajánlatát, hogy a zsidó- 
; reczepczió m egszavazásáért küld néki egy repülő gépet, 
melyet a múlt héten talá lt fel az ő fia, dr Sájj Dagobert 
ur. Veéggli-Beéll András ur, akiről a helyi sajtó kimutatta, 
hogy zsidó volt az ős-apja, s hogy voltaképen To'ch 
Simeon (röviden: Toch S.) volt a neve, éktelen dühvei 
kelt ki a tervezett akczió ellen s azt igyekezett bizo­
nyítani, hogy aratás előtt nem lehet agitálni a kötelező  
polgári házasság ellen. Veéggh-Beéll András urat erélye­
sen leczáfolta Koócz-Madzagli Szerafin csendőr-káplár ur, 
aki rámutatott arra, hogy, bátor özvegyünk nem kötött 
kötelező polgári házasságot, m égis egészséges gyerm ekek­
kel ajándékozta meg a hont. E z az indiszkrét magasz­
talás, melynek elmondásakor özvegyünk önérzetes szemé­
remmel tem ette két tenyerébe az arczát, fölöttébb m eg­
botránkoztatta Csomörke-Böffen -Mátyás külpolitikus urat, 
aki esküvel bizonyította, hogy nem dicsekedhetik azzal, 
hogy ünnepelt özvegyünk gyermekeinek ő a felelős szer­
kesztője.

—  K i hát?  k iáltotta Mucsa összes intelligencziá- 
jának immáron m eghamisított közvéleménye.

Ozv. Knczoráné izgatottsággal pattant föl helyéről 
s jobb karját kinyújtva, a távozó tisztelendő urra muta­
tott. Majd, miután Hamuczki Szolimán esküdt ur széket 
to lt alája, ráájult. A  viszály magva ezzel el volt hintve. 
Szróli urat nyomban arra kényszerítették, hogy ejtse el 
ama tervét, mely szerint fia J toczli hercegnőt vészén 
feleségül. A  kényszernek engedve mondott le Sáji ur 
is a brazíliai trónushoz formált jogáról. Miután még 
özvegyünk örvendező szívvel közölte, hogy megkapta az 
influenzát, a pártgyülés feloszlott ama biztos tudatban, 
hogy sikerült meghamisítania Mucsa közvéleményét.
Tót. 5 : 3 6 .

szörnyű átkozódásai.

—  R etket kopjál te  Arleán  
várusábul és szordiniát Páriz 
várusábul!

—  Álmudjál te, hojd te  vodj ed 
ótcza-süprű h en ger!

— Ógy járjan o te szemed 
mint o bilejárd-goljóbis !

—  0  tem etkezési edlet türülje 
ki tégedet o tógjoi névsorábul!

—  Leknodjop elegtétölöd oz 
ledje, hojd oz exelencz Csemegi 
fogjo tigedet védölmözni mek 
o sikkosztási pürüdben!

— Lédjen o te üriimöd olejon 
zovortolon, mint o milejen o ferscht Hohenlóhé üriime 
o modjor odvortortás fülütte !

—  Lássál te o Jehuvát szinrül-szinre !
—  Mentül elűpp teljesödje mogát o tied  otulsű 

kivánságad!
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A  m ü n c h e n i  r e g é n y .

1. Baka. — Aúnye ! Vájjon mire olyan kevély ez a lajdi- 
nánd ur Flekics ?

2. Baka. — Látszik, hogy nem óvasod a kélpes úságot, 
bundás. Hát arra olyan kevély, hogy azt h isz i: ü vette el aztat 
a dufla kaucziós princzessza lányasszonyt.

Viczmándi Kalembursky Viczibáld
szóficzaviczamodásai.

(A »Központin  fülkéjében.)

? A szenzáczionális
4 krajczáros lapok nem 
szeretnek nagy elveket 
hirdetni, de nagy inze- 
rátokat igen. (A z ö kis 
hirdetéseik révén kapjál 
te feleséget!)

? Vajay páter neki 
ment a házban a papi­
ros »Nemzetinek. Pe­
dig azt mondják, hogy 
Yajay is nemzet. (Nem  
tudsz grammatikát, te !) 

? Tudjátok, mért van oly hideg Budapesten ? Mert 
a közönség a sarki konstáblerektől fázik.

? Tudjátok, mivel gyógyította magát Szilágyi 
D. ? Antidé/etikus szájvízzel.

? Különbség A p p o n y i Alb. és M elzl közt. 
Amaz a halhatatlan, emez a hallhatatlan szónok.

Csodabogár.
— Mi a sajnos ? —

(A „Magyar H írlap“ decz. 10. sz. szerkesztői . ü zen ete ib ő l.)

■pGógymőd a kolera ellen.« Sajnos, m ár nem aktuális.

ZERKESZTÖi ÜZENETEK^
P . B . (L m p .) ¡Az a jó 

ötle t m egért volna egy jó 
gondolatot. — Áspis. Jól 
mar. — F rn d . Az m ár 
csakugyan ném et lapba 
való. Ekkora engedménye­
ket nem tehetünk. — T . B. 
Istenem , ha  az ember po­

gány nem volna, m ily boldog lelkesedéssel a ján laná katekszolién 
kriszkíndlinek a Tóth B éla  deáknak »(( m i U runk Jézus  
K ris z tu s  gyerm ekségéről iro tt«  aranyos könyvét, amely bájos 
»követése« a legnaivabb evangyelistának : »Im itatio Jo ann is .«— 
C m ln. Üzenet is volt, könyv is ment. Amaz kiszorult, emerről 
pedig ön hallgat. Mitevők legyünk azzal a füzettel ? — Cz. Á. 
Sose bántsuk azt a  bécsi m agyar szabókát ! — „ G y k rlt I r ly tn .“ 
Castis omnia casta. — „"Élvező.“ K itűnőek. Épp harm ad éve azért 
közöltük is m ár. — B iá k . Tropikus értelem ben : m iért ne állha­
to t t  volna Kepler a Copernious vállain  ? Ebben semmi nonsens. — 
B. G. N ap tár ment. — L. M. A másodikat. Az első ismét abban a 
m ár megpanaszolt okosságban sinylődik. — B űben . A lapok vilá­
gosan k iírták , hogy a polgárias hajlandóságú herczeg-kisasszony 
(ma m ár asszony, holnap u tán  komám-asszony) Luitpold 
bajor herczeg és Gizella m agyar kir. herczegnő (alkotm ányel­
lenesen : főherczegnőnek)  a  leánya. De azért kedves áradozásai 
nem  vesztek kárba  e sorok Írójánál. — „E gy (liák .“  Az első 
kísérlet nem  biztató. — T ó b iás . Ez ú tta l jobban fogott a 
kalam us. N ap tár menne, ha  tu d n á : hova ? — Z. J. Sikerült. — 
S cru p u lo su s . Nem lehet. Az ilyes apróságok, m in t a  héttől 
függetlenek, kiszedve hevernek az u. n. »hajó«-ban s a főszedő 
akkor rán tja  elő, m ikor hézagot kell velők pótolnia. E zt pedig 
a szerkesztő nem ta r th a tja  nyilván. Esetről esetre küldje el 
valam ely bizalmas em berét szerdán esti 6 ó. A papirosnak 
csak "az egyik oldalára tessék írn i. M ár hogy gondol olyat, 
hogy S. Vendel lop ? — R . S . Az ilyen régi form át pezsgőbb 
tartalom m al köll megtölteni. —  T. Lássuk máskor is. — 
Y en d ram in . U. 1. hogy a »firebrand« székely elvétette akkor 
a d o lg á t; r  volt biz az és nem n. Szilágyi beszédének nem 
uwalma, de u ralm a a la tt állott. De hiszen száll m ár körül a béke 
angyala. Nem törvény-, de kriszkindli-javaslatok irán t érdeklődik 
m ost hon -atya. A szép dogessa asztalára tegye oda az Igm ándi 
M ihály szerkesztésében m egjelent pompás k iállítású, vonzó 
tai-talmu »M agyar szellemi élet« cz. diszmüvet. — T éofll. Az 
egyetlen muszka invasio m elyet szívesen fogadunk a »K araván« 
teaterjesztő  orosz társaság invasiója. A szamovár-ostrom is meg­
kezdődik, m ihelyt e kedves erődöket actióra fogja tüzelni. Közle­
ményének ennyi a tea-essentiája. H a folytatnék, a  fűszeres 
infusum ot esak m eghigitanók. A »tárczaczikk« rendelkezésére 
áll. — M uzu lm án . Nem muzsafi. Küldeménye legalább nem 
m u ta t olympusi származásra. — „Homo süni.“ Nincs különben. 
De az ilyen infulenzás időben pogányul megy minden. A 
m últkoriak hely tt vannak s be is soroztattak. — F eudális . 
A higany-bányára n y ú jto tt előleg segit-e m ajd a spanyolon ? . .  . 
quien sabe ? A rossz fináncziát nem  m erkúrral szokták 
orvosolni. — H. B zs. Az elsőt. — Szgd. Azon való nagy bol­
dogságában, hogy a székes-fővárosi kollegák jotékonysági h a j­
szájához hozzá já ru lha to tt, az o ttan i »N—ó« a többi közt igy 
számol be az est eredm ényével:« A Leány-egylet am int bele- 
fu jt abba a nagy trombitába, melyen á t a jótékonyság oltá­
rá ra  harangozza  össze a  szegedi társadalom  bőséges sikereit,
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stb.« E zt az instrum entum ot kár volt a  ooncerten be nem 
m utani, ez bizonyára vonzott volna. — 6 . A. Szabad többet is 
tudnunk e két bötünél ? — „Komin fórt Ábel.“ Rég ju tn ak  
ilyes »élezek« az eszébe, s e nyavalyának tud ja  okát adni ?

Felelős szerkesztő CSICSERI BORS.

Serdülő gyermekek
c z im u

részére legszebb és legez élsze- 
rübb  karácsonyi ajándék a

gyönyörű képes gyermek-„K IS LAP'
újság.

Előfizetési á ra  negyedévre 1 frt. Megrendelő czim : »Kis 
Lap« kiadóhivatala, Budapest, Ferencziek-tere 3. sz.

O l v a s ó i n k  f i g y e l m é t  e z e n n e l  f e l ­
h í v j u k  a  „ K a r á c s o n y i  T á r l a t b a n “ f o g l a l t  
h i r d e t é s e k r e .

A magyar ipar és kereskedelmi bank
részvénytársaság váltóüzlete.

Budapest, V. Nádor-utcza 4. sz.
mint kitűnő tőkebefektetést ajánlja a magyar 

takarékpénztárak központi jelzalogbankja

41|2°|0-os adómentes zá log leveleit 
41|2°|0-os községi kötvényeit

melyek nála a m indenkori napi árfolyamon ju ta lék  mentesen 
kaphatók. Teljesit tőzsdei megbízásokat, díjm entesen bevált 
szelvényeket, elfogad betéteket folyó- (cheque) szám lára pénz­
tá r i jegyek vagy betéti könyvekre, s azokat

4 °  - k a i
adómentesen kam atoztatja. (1142)

Magyar ipar és kereskedelmi bank
rész v én y tá r sa sá g  vá ltoü z le te .

I

ELSŐ MAGYAR

G a z d a s á g i  G é p g y á r
rész vény társulat.

Gyártelep Külső váczi-ut 7. sz.

O ő z c s é p lő - k é s x le t e k ,
valam int a gazdaságban szükségelt 

ö s s z e s  g a z d a s á g i  g é p e k b e n  
sa já t h aza i gyártm ány!

R észletes ajánlatokkal, árjegyzékkel és m inden fe lv ilá ­
gosítással sz ívesen  szolgál a fenti gyár

[1044] i g a z g a t ó s á g a .

p n o m o n t o r i  c o g n a c  é s  b o r s z e s z g y á r  cégnél*
Budapest.

m Budapest vidék i
m. k. pénzügyigazgatóság.

68185/X. 1893.

V é g z é s .
Kérelmére a budafoki cognacgyárlian az 1892/93, ter­

melési évadban feldolgozott bormennyiség s fizetett szesz­
adóról szerkesztett kivonat mellékelve kiadatik.

Budapest, 1893. augiisztus 9-én.
Fináczy s. k.

K i m u t a t á s
a Gróf Keglevich István utd. budafoki cognacgyár által 1892 93 
termelési évadban (t. i. novembertől májusig) feldolgozott

összesen 1.178,650 liter
szóban: egymillió százhetvennyolcezer hatszázötven liter bor­
mennyiség és fizetett

összesen o. é. 12,375 forint 55 kr.
adóilletékröl.

M. h. pénzügyőri szakasz B n dafok
1893. augusztus 4-én.

Csernyus s. k. 
Látta: M . k i r .  p é n z ü g y ő r i  b i z o t t s á g .

V á c o n ,  1893. aug. 6-án.
Krizsa s. k.

A jelenleg uralkodó fertőző betegségek, főkép

i n f l u e n z a
elleni legjobb óvszerként cognac-ot ajánlanak, miért is min­
denkinek érdeke, hogy szükségletét elismert, megbízható gyárt­
mánynyal fedezze.

Fenntí hivatalos okmányok közzététele által hiteles 
bizonyítékot nyújthatunk arra nézve, hogy cognacunk bár­
mely más gyártmánynyal szemben, okvetlen megbízható.

Gyárunk, mely 1882-ben alapittatott, az osztrák ma­
gyar monarchiában nemcsak a legnagyobb, hanem a legje­
lentékenyebb is.

*  * *  *  * *  és • * * * *
iegyü cognac-unk, mely mindenütt kapható, az összes kiállí­
tásokon melyeken versenyeztünk, kizáiólag csak díszokleve­
lekkel lett kitüntetve.

Félreértések elkerülése végett, határozottan

Cognac Gróf Keglevich István
kérendő. rm s i
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A Richter-féle Horgony-Kőépitőszekrények és Türelmi játékok

I I
m
m

A Richter-féle Horgony-Kőépitőszekrények, m in t azelőtt páratlanok a maguk nem ében; a legked­
veltebb karácsonyi já ték  három  éven felüli gyermekek számára. Olcsóbbak bármely más ajándéknál, 
m ivel sok even át k itartanak sÖt még hosszabb idő m úlva kiegészithetök és nagyobbitliatók. A Vilódi 
Horgony Kőípitöszekrények az egyedüli játék , a mely valam ennyi országban páratlan  dicséretre 
talált és mely m indnyájuk által, a kik ismerik, meggyőződésből tovább a jánltatik . A számos meg­
tisztelő nyilatkozatok közül az osztrák-m agyar birodalomból csak egynéhányat teszünk közé :

A p p e l  V i l m o s  báró ur Bécsben következőképen nyilatkozott: „A Horgony-építőkövek mennyiségianilag oly 
pontosan és a formált müépitészi tekintetben oly szerencsésen vannak választva, hogy különféleképen használatra alkal­
masak, e mellett sok évi használat után is csak keveset kopnak. A mintalapok pompásak és gazdag változatot nyújtanak. 
Gyártmányuk legnagyobb előnyét másokkal szemben, az eredeti 
kiegészítő rendszerben találom. Szóval az összes elismerő nyilat- 
kozatokat teljesen igazoltnak ismerem el

H a b 1 n a y P á l  mérnök ur R:-Gyuláról a következőt irja:
„Biztosi hatom, hogy_ kellemesebb, érdekesebb foglalkozás nem 
létezik, mint az Önök Horgmy-Köépitőszekrénye. Csodálatra 
méltó, hogy mily pontossággal készíttettek egyes kövek, úgy hogy 
a legnehezebb összerakásnál is biztosan allanak az épületek.“

F e k e t e  J ó z s e f  fógymnázumi tanár ur Budapesten, 
miután a régi faépiítfszekrénye<. árnyoldalait megbeszélte, követ­
kezőképen ítélt : „Mindezen hátrányok a Richter F. Ad. és társa 
ezég által forgalomba hozott Horgony-Kőépitöszekrénynél ki van­
nak zárva, mert ezen szekrények valódi köveket tartalmaznak, 
a melyek nagyobb, saját, súlyúknál és a lehető legpontosabb 
kidolgozásnál fogva, a különféle építmények könnyű 
felépítését lehetségessé teszik. A kövek maguk igen 
tartósak és azáltal, hogy színesek, igen gyönyörű 
hatást keltenek. Az egyes Horgony-Köépitöszekré- 
nyekhez mellékelt mintafüggelék meglepő változa­
tosságban igen szép mintákat tartalmaznak; oly 
gonddal vannak tervezve és nyomtatva, a m int csak 
tudományos m űnél találhatni. Ennélfogva a Ktch- 
ter féle Horgony-Kőépitőszekrényt, mint a  leg­
jobb oktató és mulattató szert teljes meggyőző­
désemből valamennyi szülőknek ajánlhatom.

H a l á s z  Á r p á d  tanár ur Makóból,
Magyarországból azt irta nekünk : „Utolsó kül­
deményükkel teljesen meg vagyok elégedve, mert 
meggyőződtem, hogy az összes játékszerek közt 
a IIorgony-Köépitőszekrónyük a leghasznosabb.
Kis fiam, a ki még csak négy éves, már nagyon 
csinosan és párarányosan épit és mindig kelle­
mes foglalkozást és szórakoztatást talál a szo­
bában a köépitöezekrényeivel, ha a szabadban 
már kifáradt *.

Gróf C h o t e k  K á r o l y  ő nagyméltó­
sága Grosspriesenben megrendelését és egyéb 
tudakozódásait következőképen rekeszti be: „Le­
gyenek meggyőződve, hogy úgy anyaguk kitű­
nőségét, valamint Horgony-Ivöépitöszekrényeik 
összeállításának becsét teljesen elismerem“ ;

F o 8 s a r d  I l o n a  urhölgy Gráczban 
egyebek kőit azt is ir ja : „Fiam szabad órái­
ban más foglalkozást nem kíván, mint csak a 
kitűnő Horgony-Köépitőszckrényekkél ép teni.
Sajnálom, hogy utolsó szekrénye még ki nem 
egészíthető, mert Horgony-Köépitöszekrényeik 
valóban nagy értékkel bírnak azon szülőkre 
nézve, kik gyermekeiknek kitűnő foglalkozást 
akarnak nyújtani Fiam nagy buzgalommal épit, 
reá nézve a „Richter*1 név nagy fontosság­
gal bír.“

S c h i n d l e r  A n n e t t a  urhölgy, adó­
hivatali ellenőr neje, Gross-Bittesch Morva­
országban, azt irta nekünk : „Persze, egy
kicsit különös, ha asszony és egyéves leány­
kának anyja köépitö-sze erényeket vásárol, 
egyelőre saját személye számára, hanem a 
gyönyörű minták utánépitése, a kitűnő kö­

vekkel nekem kimondhat lan élvezetet nyújt és m'nden egyébb 
mulatságnál többre becsülöm. A köép tőszekrények e miatt nem 
is drágák stb.“

Föméltóságu herozeg A u e r s p e r g  F e r e n c i  
J ó z s e f  Tyrol öiökö.s tartomány nagyja, következő 
elismerést küldött : „Fogadjak ezennel telje< m egelége­
désemet és elismerésemet k gyermekeim részére küldött 
Hói gony-Kréj itoszekrényükéit“.

Igen kedveltek még a RíCbter-félGTÜrölGIH- 
já lé k o k ,u. m.: Columbus tojása, Villámhárító, 
Gondiiző, Uaragtörö, Keresztjáték stb. Ezen 
játékok mindegyikéhez egy. több m int 100 fel­
adatot tartalm azó füzet van mellékelve, me­
lyeknek feloldása sok héten keresztül kelle­
mesen vonzó élvezetet nyújtanak. Legkivált 
érdekesek a kettős játékok feladatainak fel­
oldása. Alig létezik más czikk, a mely oly 
olcsó áron (az egyes já ték  á ra  35 kr., kivéve 

a Csillagrejtély, mely 70 kr.) c.*ak meg­
közelítőleg is annyi élvezetet nyújtana. 
A Richter-féle Türelmi játékok kitűnősé­
gének bizonyitékául ezennel közzétesz- 
szük azt, a m it Stádler Mór ur, csász, kir. 
főszámtanácsos Bécsben i r t  nekünk: »Igen 
öreg u r vagyok és ezen elmés játékok egye­
düli szórakozásom«.Ezen játékok bevásár­
lása alkalmával, ép úgy m int a Horgony- 
Kőépitőszekrényeknél, a Horgony gyári 
jegyre figyelendő és mindegyik szekrény 
ezen jegy nélkül, m int nem valódi vissza­
utasítandó.

Ha im itt vagy am ott egy eladó megkí­
sértené egy utánzatot (ez a türelem já­
tékokra is vonatkozik), »m int épen olyan 
jó szekrényt« ráerőszakolni, akkor fel­
h ívjuk a becses olvasó figyelmét azon 
ténykörülm ényre, hogy az Összes ked­
vező ítéletek különösen a Köépitö szek­
rényekről

Richter-téle Horgcny-Kőépitöszekrényekre

vonatkoznak és hogy csak ezen valódi 
szekrények tervszerűen kiegészithetök. 
Bővebbet ta lá lh a tn i a felette czélpzerü 
kiegészítő-rendszerekről az uj képes á r­
jegyzékben, a m elyet k ivánatra  díjmen­
tesen beküld: [UH]

R iclter F. Ad. és tá rsa
első os2tr.-magy. csász. és kir. szabad. 

Köépitöszekrény-gyár,

Bécs, I. Nibelungengasse 4. 
RudolstadUThüringen), Olten, Rot­

terdam, London E.C., New-York.

35 kr.-tól 5 ír (fi* és még magasabb áron a bel- és külföld mindéit finomabb ¡^ékszerüzletben készletében vannak.



Képes Gyermekujság.
Megjelenik minden vasárnap,

1 I f ó t l i e t e i i l t i i i t  S Z ÍH C S  m f í m o l lé k le t .

; Legszebben illusztrálj, leggazdagabb tartalm ú gyermekujság.

Ára negyedévre I  forint.

| Kiadja a z  ^ t h e n a e u m “  r. társaság 
| Budapest, Ferenczlek-tere 8. szám.

\ J a n u á r  elsejével belépő u j  előfizetők­
ének a k iadóh iva ta l d íjta la n u l k ü ld i  
J meg a  „K is  L a p “ g y ö n yö rű  karácso­

n y i  szám át.
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TjO TERTESZ T O D O R  Mipari
JBfcsáa. Budapesten, Dorottya-utcza 1. szám.
. . .  Kiállítás karácsonyra mc.írjclcnl, ajándékokról már I Irton ¡¡léi 200 frtig.

Uj czélszirü találmányok a házi ar­
tás, buffet, játszó-, író-, dohányzó 
és műn’- a asztalokra és szobák be­
rendezéséhez.Órák. vadász- lovag- 
ps spoit disztáigyak. Tej-» asztalok, 
tea üstök, hármas tükrök 10,
1?—36 frtig. Naptárak, rámák.
Spanyolfal-albumok. Likör-kéfiz- 
let. Nippes Bőráru dombor di-zi- 
té s se l.T e ljo s iró a sz ta l k é s z  le t  
6—100 frtig. Díszes tliermometer.

Báli legyezők 2—35 frtig.
Csillogó, ragyogó, fényes ka­

rácsonyfadíszek.
Biztonsági vas karácsonyfa áll­
vány 2.5". Ezüst szál, rezgő csillag 
tuczatja 40 krtől 1.90. Színe* üveg­
golyók érczfüllel darabja 5, 10, 15 
és 20 kr. Ragyogó pirámis a fa he­
gyére 15, 3?» krig. E  é g h a t le n  
gyapot a fa havassá tételére 20 kr.
Angyalok a karácsonyfa hegyére 90 kr. L e b e g ő  
a n g y a lo k  az ágakra, mozgó szárnyakkal, 20, 40, 
50, 75 kr. Tréfa - mozgékony majom 20 kr. Könnyen 
felerősíthető csillogó gyertyatartók tuczatja40, öt) 72 kr. 
Hó, a fára szórható 20 kr. Lampionok tuczatja 1.20. 
Rubin-lampion drabja 15, 40 kr. Ragyogó arany és ezüst 
r e g g h a r m a t  20 kr. Arany, ezüst, és színes hajszái 
10 kr. Dióaranvozó és ezöstölő füst 10 kr. Arany, rubin 
és gyémánt c » íl, a g o k  15—60 krig. Színes gvönjsyláncz 
20, 35, 50 kr. Felnyitható arany diók darabja 10 kr. 
E z e r fé le  b o n b o n .árak  1TS f  Fényes gyöngy--ód­
dá a' ja 10,13, 20=50 kiig. U J  •  r<>ny ezüst szaljal 
k<>rtilfonva 20kr. Harmatositó por 10 kr. Palaizk likőr­
rel töltve 10 kr. Pezsgővel ]5 kr. Söröspohár ezu- 
korral 10 kr. Győngysodrony a tá'gyak felerősítés he,z 
10 kr. Szines viaszarvertyák tuc/.atja 20—40 krig. 
R en a i^ e a n c e  gr e r ty á k  30 darab6ü kr. Szeuzácziós 
gyertyfk, a fán egyszerre gyn'nak meg, tuczatja 42 kr. 
f lia g x e s lu in  ao tíron y  vakító fénynyel ég, egy bor ték 
10 kr. 12 <irb v e i y e a  b o n b o n ie r e  60, 120, 1.80. 
liezgő arany és rzü't üstökös 15 és 30 kr.Szines gelatin 
lobogók 15 kr. Ragyogó pillangó 5, 15 kr. Arany és 
ezüst halacskak 5—10 kr g. Cseresznye; párja 10 kr. Ra­
gyogó ezüst guirland IT | f  Karáesonyfa-gyujtó és el- 
■2 méter. 20, 40 kr. * ' ! •  oltó készülék 50 kr, Uj I 
Csillámló fenyőtoboz 5 kr. Betblehim 3.20, 10.80, 
•25 f  tig Nagy rezgő csillag a fa hegyére 30 krajezár, 
Csillámló fürtök tuczatja t;0 kr. Jégc-apok 10 krajezár.

D j!  felállítható Betlehem figurákkal 1.80.
BH?- Czélszerü egy fának teljes feldíszítésére 
íz it t elősorolt tárgyakból egy egész össze­
állítást rendelni, melyek 5 ,10 ,15 és 20 frtért 

kaphatók.
T fe ü é ly ie r itő  tréfás meglepetési tárgyak és komikus 
alakú dobozok Attrapok ajandéktárgyak elrejtésére.

T r é fá s  vexáló türelem játékok!

Csinos tomliola nyercménytár- 
gyak összeállítása 5 írttól fölfelé.

M u a t ta tó  éa  tan u lm án yom  j á t é k  ■k  le á n y o k ­
n ak  és  fiu b n a k . Törhetlen mosdatható fin. babák in- 
ccskékben frt 1.20— .20 ig. Öltöztetett baba 1.20,2, 

5, 20 fi tipr- B a b a  tü n d ér , papa mama hivó babák 
frt 2.20, 3.15 egész 4 forintig. Porczel ánfejü hajas ba-

mozgó tagokkal 1.20—5 frtig. 
Mulatságos birko7Ó 90 kr és 2 frt. 
U j! bukvencz vetöczirkus bohóc/, 
50 kr. Diszes koffer babával és ől 
tözékkel 3.20—10 frtig. 'takarék* 
tűzhely G0 kr 8.20-ig.Konyhaedény 
70 kr 2.60-ig. Porczellán service 
65 kr 3 frtig. Kis varrógép hasz­
nálható, 3 frt, Trombita :*0 krtól 
3 frtig. Ércze/imbalmok 1 20—2.15. 
U j!  A vidám Mollí, magától ugró 
kutya C0 kr. Blondin a kötélen 
1 frt. Mannlicher pisztoly 60 kr. 
Zenélő tánezosnö tingó 1 f  1 1.20-ig. 
Kard, dob, csákó, puska együtt 
3 frt. Czinkatonák 70 kitől 6 frtig 
Gyermekostor 20—80 krig. Kocst 
60 krtól |T ! f Hintalovak 4—20 
6 frtig. U J  • f  r in tiír. Gépezete* 
mozgójáték 60 k  tói 25 fr ig . Fu'ó 
egér 60 kr. Berendezett istálló 
2—7.50-tg. Vasútpléhböl 50 kr.-tól 

9 frtig. Képeskönyv 60 krtól 3 f < tig. Zenélő doboz frt 1. 
1.70—2.50-ig. Delejes úszó állatok 25 kr. 2.50-ig. Gyer- 
mekszinház színdarabokkal magyar süveggel frt 9.— 
Füszerkereskedés 4 frt. Hegedű 1.50. Festek-szeki ény 
50 krtól 4 frtig. Kor/ka iáték 6 képpel 60 krtól 
3 frtig. Amerikai préseltbetüjáték 1.15—1.^0 ig. Bűvész, 
készlet 40 krtól 9 frtig. Lombfii rész készlet 6—14 frtig- 
L a te r n a  m a g ik a  80 krtól 20 frtig. Amerikai ajtó 
közé va ó tói nakészlet 9.51—lO.F-O-fg. Hajóépit-szét 
5 frt. Kagyló munkálat 3.30 A kis model eur 4.8**. 
Fecskendöfrstészeti 1.80—5.50-ig. R ic h te r - fó  e  é p i ő  
is k o la  k ö v e k k e l felállítható figurákkal 80 krtói 17 
frtig. Csörgők 30—50 krig. Sivltó gummi játéks e e 
40 krtól ie.80-ig. Zenélő bohóes csörgő 2.40—10 f tig.

A r is to n  zenélií- 
•zekrény 20 foiint. 
L yra  p ilo n  6 frt 
S y m p h o n io i  sváj- 
czi zenélösze1' rény 

1 7 frt ?0 kr. A r lo  a  
15 forint. H e lic o n  
8 forint. P c ly p h o n  
11 80. M ig n o n  or- 
g’o n a  45 frt. 

jMinden zeneszekrény árában 6 zenedarab van beleértve.

Halma 2 vagy 4 személy- 
1  (II  S c la J r t lL U U l l ,  nek j 80 *¿.50, 3 20. Tombola 
85 krt*>l 2.60—20 frtig. Lottó 80 krtól 5 friig. Lóverseny 
1—6 frtig. Várost rom 2.20—8.40-ig. A vig egyszeregy 
1.60. Harang és kalapács 40 k tói 4.í0-ig. Go-Bang- 
chinai elmés társasjáték 2 személynek 2.30—3.60-ip. 
Tivoli 3.80—8 frtig. Domino szolid fadobozban 1.20 
3.20 - 8 frttg. Sakkjatékok 2 80 15 frtig. Reversl játé> 
90 krtól 2.15—9.50-ig. UJ ! Mágikus képek 50 kr, 1.80.

NB. Clubb-korcs >lyák 2 frt. H a  ifa x  3 frt. Nlckel- 
Halifax 5 frt. Rohonczy Columbus 7.50—8.50.

Megrendeléshez nagy képes 
árjegyzékét mellékelek. Meg 
nem felelőt visszavesz

Kertész Tódor.

81 a j  h u l l á s t ,
kezdődő kopaszodást legrövidebb idő a’att állandóan gyógyítja, a 
hajnövést b a hajgyököt erősíti a ,,Sas“-hoz czimzett gyógysztrtár 

(Bécs, XI., Haupstrasae -14. sz.) különlegessége a

SEBORRHOIN HAJBALZSAM.“
Ara 1 f r t ,  postán a csomagolásért 2 0  krral több. Népszerű tudomá­
nyos értekezés a hajápolásról, használati utasítással mellékelve van 
s 15 krnyi bélyeg beküldése mellett a nevezett gyógyszertárból meg­
szerezhető. Egyedüli raktár l i n d a p t ’S te n , k f r A ly - n t e z a  12 . 
T Ö K O K  J Ó Z S E F  g y ó g y s z e r t á r a .  (1026)

Az ATHÉNAEUN könyvkiadó­
hivatalában (Budapest, Feren­
cziek-tere 3.,) megjelent és általa 
minden hazai könyvkereskedés­

ben kapható:

11 e  i n e

Dalok könyve.
F o rd íto tta :

Endrődy Sándor.
Thnrmann Pál 122 raj­

zával.
Pompás diszmil, diszes kötésben.

Á r a ,  O  f o r i n t .

G nm m i!
KKP'» Valódi párisi különlegességek 
i \  I te r g u e r H iid  fi In, Paris Rue 
des Archives 72, legkitűnőbbnek el­

ismert gummi-gyáraból.
Az Oszirák és Magyar államok és a 
Kelet részére c*o«ki* hírneves gyár 

főképviselőjénél in u l  - p e r i e n ,  K o r o u a h e r c x e ^ - n ,  17 . nz. 
a l a l t  kaphatók. Gummi-küloulegességek jótállás melle t
tökéletes biztos, tuczatkónt l, 2, 3, 4, 5 és 6 frt. Hal hólyag tuczat- 
ként 2, 3, 4, 5 és 6 frt. UJ ! halhólyag gummi széllel 5 és 6 frt. 
Capottes américains 3, 4 és 5 frt. Gyűjtemény uraknak 25 drb 
2.50—10 forintig. Hölgyeknek: Safety Sponges, párisi biztonsági 
ezivacska 2, 3, 4, 5 és 6 frt. Női óvszer Pely Pórus orvosi uta­
sítás szerint, Menzinser-Hasse tanár szerint frt 1.80—2.50. — 
Ú j d o n s á g !  „Dianna-öv“ hygienicus kötelék, minden nőnek 
nólkülözhetlen a tisztaság fentartására 2.50—5 frtig. A betegápo­
láshoz szükséges czikkek, urak és hölgyek részére eredeti gyári 
árak mellett. Legkevesebb 10 frtnyi megrendelésnél 10°/o-nyi ár­
engedmény nyujtatik. Megrendelések pontosan és diseréten a 

tárgy és feladó megnevezése nélkül eszközöltetik.
KELETI J., s é r v k ö té sz  é s  orth op aed ia i gép ek  gyártója. 

Budapest, IV. k ér., Koronalierczeg'-n. 17. s z .  1130
I S * ' Á r j e g y z é k  l n g y . n  b é r m e n t v « .



Magy. kir. és osztr. csász. 1892. julius havában bejelentve.

Szenzácziós találmány!
P á r t o s - f é l e

Hygyenikus idomítható sérvkötő
urak és hölgyeb számára.

Ezen legújabb, 1S92. 
évben feltalált, sérvkötö 
az összes bel- és külföldi 
tanárok, valamint orvosi 

I tekintélyek által az eddig 
feltalált sérvkötök leg­
jobbikának elismertetett, 

már rövid idő óta több mini 
5000 darab van használatban és 
valóban mindenki sajat egész­
sége ellen vét, ki más sérvkötöt 
visel. Ezen sérvkötöt csekély 
nyomás által több mint 100*0 
tetszésszerinti állásba lehet idő, 
mitani, mi által eléretik az 
hogy bárhol legyen is a só v- 
vágy bárminő nagysága, ezen 

sérvkötöt mindenki jó sikerrel használhatja. Nem tetsző darabokat szi 
vesén visszafogadok. — Á r a k  : egyolialu 7—10 fr t , kettős 1 0 —18 fr t  
A Párti>s-fóle szab. biztonsági készülékkel ellátott g u m m i s é r v k ö tő k  
ára: egyoldalú 6 —10 fr t , kettÖB 10—16 fr t ,  gyerm keknek a fele. — 
továbbá nagy raktár mindenféle s u s p e n s o r iu m o k , h a sk ö tő k , gummi 
harisnyák és minden a betegápoláshoz szükségeltető czikk-'kben.

Gammi különlegességek B “
selete, tuczatja 3, 4, 5, 6 és 8 frt. Párisi óv-spongyák 4, 5 frt. Pely 

Poru^ 2, 2 frt 50 kr.
Tisztelettel • [1063]

P Á R T O S  B É L A ,  kötszerész, ortliopaedi
BUDAPEST, IV., Muzeum-körut 15. sz.

A z  ATHENAEUM
könyvkiadó ■ hivatalában
(Budapest, Ferencziek-tere 30 
megjelent és általa minden hazai 

könyvkereskedésben kapható.

Andrássy adomák,

Ajánlja a t.
cz. könyv- 

nyomdatulaj- 
donos urak­

nak valamint 
a nagyérdemű 
közönségnek 
mindennemű 
horgany kép­

edzéseit,
horgany-

k lich ék et
folyóiratok,
árjegyzékek
hirdetések

stb. számára 
a legkitűnőbb 
kivitelben saj 
lehető legju- 

tányosabb I 
árak mellett.!
IB ^ V id ék i mpg-1 

bizások után­
vétel mellett I 
legpontosabban | 
teljesítetnek. 

Ugyanitt
ola|ayomatok
is készíttetnek 
könyomdák gzá- j 
mára. (1050)

Összegyűjtötte :

S z ő  t s Pál .
Ára 1 forint.

Marton Alajos
cs. és kir. udvari szállító. 

Budapest, Váczi-utcza. 
tisztelettel kéri ez idén rendkívüli gazdag

karácsonyi tárlatának
megtekintését

T f t ü f f e r  * £ .

M a ts u e v -  és p i p e r e - s z a p p a n  gyáros.

BUDAPEST,
RÁZTÁK

Koronaherczgg-uttza 1.
STÁB :

Rottenbiller-ntcza 38.

H o l k e r e s s ü k  a  le g jo b b  p o n d er t.

K é r j i m k  M ü l l e r  «X. L . - f é l e

Blaha Serail-Pouder,
kizárólagos egry*d ttli legjobb arozpor, k a p h a t ó  

h á r o m  s z ín b e n  :
Hliír, rózsaszín és crime, ira 10 kr ft I frt

H Ü L L E B  J . X..-K1*

S z a l i e z i l ' s z á j  v i z
és

S z a l i c z i l - f o g p o r
használata eltávolít minden fogfájdalmat, biztosén  
m egszünteti e  fogak romlását ée a kellem etlen száj* 

bűzt, folyton üdén tartja a szájat.
Eg Int szájtiz (0 kr, nagy Oveg 80 kr, I frt 60 kr ét t bt

Egy doboz fogpor 60 kr és I frt 11 kr
A MSllar Ojalifjil-fnnnín irbja 95 kr. Ugyanion 
J. L .-féle w a n o z il- io g p e p  hatással, mint a fogpor.

L © fg J ó b b  
ünnepi 

a j  A n d é k n L

F é s ü l ő - f é s ü k
bíkiMaitz, itifántcjíit, kiitlycsont, um és kaucsukML 

Mart részén a oiüvészliisn készíteti legújabb úniti
divatos hajtűk

MkitoMtz, «nnyteknécz Is bronzbői ralúdl aranyozással.

H a g y  lá tv á n y o ssá g -  a z  e le fá n to s  ou tiról, é b e n ­
fá b ó l, b ék a te k n  oxb o l v a ló  k itű n ő

k ö r ö m - ,  fo g * -, h a j ­
éi

r u h a - k e f é k ,
é e  iz lé e e a  a la k ®  

k é z i  t ü k r ö k
' v á la s z t é k a .

Müller J. L-féle
legújabb és lagkidvaltobb

illatszerek:
Bouquet-Royal, 

Gloriola, 
Amaryllis dóréi, 
Boupuet Elegant, 

Kanl-pa, Ixia lyt-t 
Nimosa-t,

Orgona blanç, 
Ki-LoS do Japon, 

Jasmin, Fleurs d’orange, 
Oppoponax, Chypre, 

Réséda, Rózsa,
Tuba rózsa, Fehér-rizsa, 
Moha-rózsa, GyOngyiirág, 

Fleurs de Mai, 
Heliotrope blanç, 

Jacinthe, Jocey-Club, 
Marichale, Mille hart, 

Muse,
Ne« mown Ka; (széna), 
Patchouly, Springflovan, 

Ylang-Ylang,
Violett* dt parat.

üvegje l  frt 60 kr, « frt 
60 kr, n&gy « m  éa

f e l je k b

Fenyé Eau dt (tologat.
A n  60 kr, 1 frt, 1 frt és 
feljebb, * üveg kisztni- 
ben I frt DO kr, (  forint, 

I* frt,



Karácsonyi ajándékok,

ifj. N a g e l  O ttó
könyvkereskedésében Budapest. Muzeum-körut a Nemzeti 

színház bérházában, megjelent és kaphatók:
Képeskönyvek á—3 éves gyermekeknek. 

Képes verseK a kicsikék számára szirtes képek­
kel. Ára 1 frt. Kicsinyek világa. Nagy, elpusztít 

hatlan színes képekkel. Ára 2 frt. Verses állatképek. Színes 
képek, a verseket összegyűjtötte Kalocsa Róza. Ára 80 kr. 
Kikelet virágai. (Újdonság !) Óvodai versek. I r ta  Molnár M.

4—<> éves gyermekeknek.
Pósa Lajos, Arany napok. (Újdonság!) Gyermekversek szines 
képekkel. Ára 1 frt 80 kr. — Pósa Lajos, Gyermekkert. Apró 
történetek versekben szines képekkel. Ára 2 frt 40 kr. Ked- 
venczkönyv. Olvasmányok és versek szines képekkel, irta  
Faylné-Hentaller Mariska. Ára 1 frt 60 kr. Gyermekek mu­
latsága. Képeskönyv szines képek és olvasmányokkal, irta  
Szabó Antal. Ára 1 frt 20 kr. — Hazai állatok és azok hasz 
nálata. Két önálló külön részben, szines képekkel, egy-egy 

résznek ára 1 frt 20 krajczár.
Képes olvasmányok 7—10 éves gyermekeknek. 

Iskola után. Képes elbeszélések, irta  Kárpáti Endre, (uj) ára 
1 frt. — Kis mesék. Népmesék és elbeszélések gyermekek 
számára, irta  Faylné-Hentaller Mariska. Számos szines kép­
pel- és fametszettel, bekötve. Ára 1 frt 80 kr. — Tündér­
mesék. Elmeséli Tóni bácsi. Kedvelt tündérmesék válogatol t 
gyűjteménye, nagy szines képekkel. Ára 1 frt 20 kr. Igaz 
történetek és mesék. Az ifjúság számára a legjelesebb kútfők 
után ir ta  a tanító néni. 18 szines képpel és számos famet­
szettel. Ára csinos kötésben 1 frt 60 kr. — Leányvilág. 
Mulattató és ismeretterjesztő képes olvasmányok, 1884. év­
folyam, ára 3 frt. — Münchausen báró csodálatos kalandjai. 
Az eredeti után  elmeséli Sándor M. Szines képekkel. 
Ára í  frt 20 kr. — Világszép mesék. Legszebb tündér­
mesék a magyar ifjúság számára, irta  Benedek Elek.

Szines képekkel diszkötésben. Ára 3 frt 60 kr.
11—14 éves gyermekeknek.

Délszaki ég alatt utazás Pyrenéktó'l a tengerig, irta  Vajda 
Viktor. Ára 2 frt 40 kr. — Fönt északon. (Újdonság.) Elmeséli 
Kévés Dani. Ára 80 kr. — Fóka vadászaton. (Újdonság). El­
meséli Béves Dani. Ára 80 kr. — Jegesmedvék közölt, (Új­
donság.^ Elmeséli Kévés Dani. Ára 80 kr. — Robinson Crusoe 
Szines képekkel, elmeséli Sándor M. Ára 1 frt 40 kr. — 
Patrick szigetje. Egy vén matróz élményei, ir ta  Boroli (Gaal 
Mózes.) Színes.képekkel, bekötve. Ára 1 frt 80 kr. — A nagy­
világ. Mulattató és ismeretterjesztő olvasmányok, irta  Ma- 
gyary. Ára 1 frt 20 kr. — Nővénygyüjtö. Szerkesztette dr. 
Deseő Béla. Ára l frt 80 kr. — Amerika felfedezése. Az ifjú­
ság számára, irta  Markó Ferencz. Szines képekkel. Ára 2 frt.

F e ln ő t t e k n e k .  Vértessyné. Hópelyhek. Elbeszé­
lések, útleírások képekkel. Ára 2 frt. — Világirodalom törté­
nete. Dr. Sckerr J. nyomán. I. rész. Ázsiai népek. Egyptom, 
Hellas és Róma, az ó-kéresztény, a franczia, olasz, spanyol 
portugál és rumén népek irodalma. II. rész. G-ermán népek 
irodalma. III. rész. Magyar iiodalomtörténet. Ára díszes 
kötésben 15 frt.

Gaz4l;i&s/ony»knak. Valódi magyar szakács- 
könyv. Irta  Ziiahy Ágnes, ára 1 frt 60 kr. — Házi czukrászat. 
Irta  Hegyessy, ára 1 frt 65 kr. (1133)

ÉSZAK-AMERIKÁBA
MENETJEGYEK KAPHATÓK

a Niederlladisch-Amerikanisehe Dampfschiff- 
fahrts-Gesellschaft-nál

t
I., Kolowratrlng 9. T5 T7 P  C! 

IV., Weyrlngergasse 7a
K i t i ln ö  e llá tá s . Lego lcsóbb  u ta z á s i  á r a k .

F e l v i l á g o s í t á s  i n g y e n ,  - w  [1024]

Az Atlienaeum könyvkiadó-hivatala
ban (Budapest, Ferencziek-tere 3. 
megjelent és általa minden hazai 

könyvkereskedésben kapható:

Most jelent m eg !

Asszonyi sziv.
E  e  ^  é  n  7 .

Irta  :
P a u l  B o n r g e t .

Fordította:
TV>tli B é l a .

Két kötet. — Ára kotye 1 fr t.

Franczia külön­
legességek

G U M M I
és halhólyagban.

Gummi-óvszerek (praeserva- 
tiv) tuczatja 3, 4, 5, 6 frt. 
Párisi szivacsok tuczatja 
+ és 5 frt. Capotte américain 
tuczatja 4 és 5 forint. Női 
gummí-óvszerek több m int 
100-szori használatra, drbja 

2 frt 50 kr. (ÍOCO) 
Mindenféle valódi amerikai 

gummicsövek kaphatók.

Pollitzer Mór és fia
cs. és k. sz. sérvköt,ész7

B U D A P E S T E N ,  
Deák-utcza 10. szám.

Árjegyzék ingyen és bérmentve.

MIDY-féle

A mindennemű t i t k o s  b e t e g s é g ,  h ó ly a g -
h u r u t , folyás ellen mint gyógyszer ezelőtt 
oly általános közkedveltségben részesült Co- 
paiva-balzsam ma már alig jö használatba, 
részint kellemetlen szaga és ize, részint a fel­
böfögés, hányinger 3 más gyéo gyomorbajok 
miatt, melyeket használata okoz.

M II?Y  ur által feltalált tiszta lepárolt 
E A N T A L -S Z E S Z  nem bir ezen kellemet­
len tulajdonok egyikével sem, h 48 óra alnti 
mótr a le g id e g ü lt e b b  s  le g fá jd a lm a sa b b  
k ifo ly á s o k n a k  is a nélkül, hogy a gyomor­
nak terhére lenne s minden b e fe o s k e n d ó s  

s e g é l y e  n é  k fil csaknem teljes megszűntét idézi elő.
Egry ü v e g  ára , h a s z n á la t i  u t a s í t á s s a l  s  5 0  to -  

k ó c s k á v a l  2  f r t  10  k r . ,  2  f r t  3 0  k r .  elöleges beküldése 
mellett vidékre b é r m e n tv e  küldetik. Minden tokocskán 
„ ísIID ’!?“ név látható. (1036)

Raktárhelyiség: PARIS: 8. rne Vivienne.
B U D A P E S T E K ,

TÖRÖK JÓZSEF gyógyszerésznél, király utcza 5. sz.

a legújabb párisi lanulmányok, 
jelenet-minták, pikantériák, tri- 
coteus^k, eszményképek, a leg- 
nagyob szerű felülmulhatlan s-'ép- 
s “gii eredeti képek, megbízható 
legpontosabb megküldések ; sa át 
gyártmány! Mintám egkiildések, 

bö tartalommal 5 és 10 forint, 100 darab miniatűr fénykép 17 oldalra terjedő 
katalógussal 1 frt. — E. JARDILLIER, 76 Rue Sedaine, Paris.

Régi jó hírnévnek örvendő párisi ezég. '’W  [1099]

A „Columbus“ czimbalomverőfej megszünteti az

- erős és csengő' bangót nyerünk általa. Minden verőre bárki 
ráhúzhatja és mindenkor le is buzbatja. — Sohasem pusz- 

Ára a verőpálczákkal együtt az utóbbiak minősége szerint 2.—, 2.50, 3.— és 
3.50. Külön a »Oolumbus« verőfej párja 1 frt.

JLegujabb! L eg ú jab b !

S ^ I \ T O A A
változtatható érczjátéklapokkal és korlátlan műsorral.

uj találmányu hangszerrel minden előzetes tanul­
ás z e n j  ismeret nélkül száz meg száz tetszés szerinti 

zenedarabot lehet játszani. 7814
Ára 12 fr t, a kútalapok darabja 30 kr.

Megrendelések az árak elöleges beküldése m ellett vagy  
utánvétellel te lje s íte tn e k . (1128)



mX ü Velocipédek.

É S
Aijegy 
xék li 
kr. bé 

lyeg

Képviseltető» kerestetik. (1028 
m. Bock, Bócs, III. Hauotstrasse

O M i K i i a M a i
Egy tapasztalt speczialista ál­
tal, szenvedők javára kiadatott

az önsegély,
oly szerencsétlened számára, kik  
Ifjúkori könnyelm űségük foly­
tán erőik hanyatlását őrzik. Ol­
vassa továbbá mindenki, ki Ide­
gességben, szívdobogásban, ne­
héz emésztésben szenved. Hű 
tanácsai éven k in t szereknek  
adják vissza az erőt ós eg ész­
séget. Egy forint beküldése 
vagy utánvét ellenében kap­
ható dr. L..ERNST hasonszenvi 
orvosnál BECS, G izella-Strasse 
6. A könyv borítékba zárva 
küldetik m ec (10291

M M H t M
Az ATHRN aEUM k 'nyvkiadóhiva- 
talábau (Budapest, Fér encziek-tere 
3. sz ) megjelent és álra'a minden 
hazai könyvkereskedésben L apható :

A Nibelung-Ének.
Fordította

Szász  K á ro ly .
Második kiadás.

Ára 3  írt 4 0  kr.

A  Kibelung-Éneket, a  néme­
tek legnagyobbszerű nemzeti 
eposzát, Szász Károly jeles for­
dításával már 1868-ban ültette 
á t irodalmunkba, és pedig, a 
m int ő maga mondja, kivált 
belbecsén kivül azon érdekén 
is, mely a mi Etelénk monda 
körével való összefüggése foly­
tán  azt nekünk, a németeken 
kivül, minden más nemzet kö­
zött kétségkívül legközelebt 
állóvá legbecs^sebbé teszi-

g o m
és halhólyagok, franczla gyárt­
mány (ártalmatlanságért jótállás), 
orvosi tekintélyek és szaklapoí 
által megbeszélve ós különösei 
ajánlva. Tuczatonkint 60 kr., 1.
2., 8., 4 ós 5 frt. — C 'A potte. 
A m n r lc a iu B  tcztja 2 frt Ra- 
f e t i  S p o u ip e s , női óvszerek, 
Prof. Lister módszere, tcztja 1.,
2., 3 és 4 frt. U jd on ságT O k . 
P e ly p o r n N a v n n t a f c e  1 frt 50 
kr. Újon javított női óvszer 1886. 
márcz. 22-dike óta forgalomban, 
nagy előnyökkel bir nagy ked-

veltség miatt. Valódian csak

FEITEL LIPOT-nái
kapható. W ie n , I ., K & ratnvr-  
■ tr a a se  N r. 6 3 |T . cs. k. keres­
kedelmi törvónyszékileg bejegy- 
zett czóg és P á r i s ,  13 . K u e s  
p e t i t e s  E c u r t e s ,  készpénz 
vagy utánvét mellett. — Egyetlen 
párisi képviselet Ausztria Magyar- 
ország részére. — Bgy teljes, hasz­
nálható 12 drbot tartalmazó min- 
ta-collectio 1 frt 80 kr. Magyar 
levelezés. (1055)

Van szerencsém tudomásul hozni, h o g y  a

VI. kerület, Szondy utcza 72. szára alatt
a jelenlegi igényeknek minden tekintetben megfelelő

Magyar Kártyagyárat
ny ito ttam  meg,

.Ezúttal bátorkodom az igen tisztelt vevőket figyelmez­
tetni arra, m iután én ezen szakmában 30 év óta működtem 
u. m. bel- és külföldön, s az által én a kártyákat a legújabb 
m inta szerint készítem, szóval gyáram bármely gyárral bátrán 
: -/erssnyezhet a kártyák minőségükben s áraikban.

Kegyes pártfogásukat kérve, s becses rend élményéit 
mielőbb elvárva maradok kiváló tisztelettel 427 2

Linich János,
m c L g y .  J ^ á s r t y c L g y c t r  t z z L c c j d o n o s ,  

B u d a p e s t, V I., S z o n d y -u tc z a  72. (7885)
8V ~ Árjegyzék Kívánatra ingben megkiildetlk.

T.1 j»lion ö ss ie liö tte tf '- . (1146)

Uraknak.
A jelen kor legszeob találmánya a csás'.. és klr. szabadalmazott 
őnhasználat'-a való delejvillam os készülék, mely gyengeség! á l­
lapotok (elgyengUlt fórfierö) használatánál a legjobb eredménye­
ket mutatja fel. Orvos >k által minden államban a l e g m e l e ­
g e b b e n  ajánltatik. Professzor Volta-fele rendszer. A világ 
legkisebb villám készüléke. A zsebben könnyen hordható. Keze­
ié e felette egyazerii s minden legkisebb hát ánv nélkül használ­
ható. A z  á l l a m  á l t a l  m e g v i z s g á l v a .  — Leirása a 
készüléknek zárt borítékban 10 kros bélyeg beküldése mellett 
kapható a cs. k. szab. tulajdonos és készitönól, J . Augen!eid 

elektrotechnikus, Bócs, I., Schulerstrasse Nr. 18. (1023J

O T T H O N
HEVESI JÓZSEF képes folyóirata.

E rendkívül díszes kiállítású, gazdag tartalm ú, képekkel busá­
san illusztrált folyóirat méltó rá, hogy minden müveit csa­
ládnál O T T H O N  legyen.

A T T I T f U V T  ^ agyarország legdíszesebb, legtar-
V /  J — L X l v F - L *  talmasabb és emellett legolcsóbb

folyóirata.
miG(*en száma közöl 10 elbeszélést, 

J — I-  X J - V / x l  regényt, költeményeket, tanulm á
nyokat legkitűnőbb Íróinktól.

^  munkatársai Magyarország legjobb
z J J - v f  -L1 író i : irtak  bele Beniczkyné Bajza

Lenke, Dóczy Lajos, Yámbéry Ármin, Bródy Sándor, Kar- 
czag Vilmos, Stille r tanár, Zichy Antal, Endrődi Sándor, 
Rákosi Viktor (Sipulusz), Feleki Sándor, Yáradi Antal stb. 

A O T T T T karácsonyi száma rendkívül gazdag 
V /  _l— l l l - v i i  tartalommal fog megjelenni.
í  i T P T n  a legolcsóbb folyóirat. Előfizetési

^ z v /  -I— L X l V / l l  ára félévre 3 frt. Egy vastag kötet
Ára 1 korona =  50 kr.

Az O T T H O N  díszes kiállítását, gazdag tartalm át és olcsó­
ságát tekintve páratlanul á ll a magyar irodalomban.

Az O T T H O N  minden füzete közöl színes m űinellékletek. 
A O T T H O N  előfizetési d íjait Hevesi József nevére (Kózsa- 

utcza 46. szám a.) kell küldeni. (1141)

Köszvény és csúzban szenvedőknek ezennel a 
legtágabb körökben

Horgony-Pain-Expeller
elnevezés alatt dicsérőleg ismeretessé vált Tinct. 
Capsici comp. ajánlóiag legyen emlékezetbe hozva. 
Ezen népszerű háziszer 25 óta, mint legmegbízhatóbb 
fájdalomcsillapító bedörzsölés ismeretes és mindnyájak 
által, a kik használták igen kedveltetik, úgy hogy 
továhbi különös ajánlásra nem szorul. Üvegje 40 kr., 
70 kr. vagy 1 f. 20 krnyi áron a legtöbb gyógyszer- 
tárban kapható. Azonban a „Horgony11 védjegyre ügye­
lendő, mert csak a vörös horgonynyal ellátott üvegek 
valódiak. Ha a valódi Pain-Expoller helyben nem 
volna kapható, akkor forduljunk a gyártók gyógy­
szertárához: fiichter gyógyszertára „az arany 

iI I  ’ oroszlánhoz“ Prágában vagy Török József 
effl________gyógyszerészhez Budapesten________

LtiserL.fei tonrista-tapasz
olztosao é i gyorsan ható 
t rak izem, szemölcs é s  tnlp;i 
amint a sarok bórkeménye 

désel továbbá mindenne­
mű b ő re ls z a ru N o d  
llen . A  h a tá sé r t  

Jó tá llá s  
la lta t ik .

szanio 
elismeröirat 

k ö zp o n ti 
azo tk ü ld en i ra k ­

tárb an  : SCH W EN K 
gysz. MEIDLLNG— 

 ̂ BECS íneltekinthető. Csak 
akkor valódi, ha minden hasz­

nálati utasítás és minden tapasz 
a ni e lle tt  és vídjegygyel és aláírással 
Tan látva, azért is erre ügyelni kell 

értéktelen  utánzatok visszautas!t,an- 
dók. G y j g y z e r t á r a f c b a n  vágA roIand o,

Magyarország:! fő ra k tá r:

TÖRÖK JÖZSEF gyó g y sz ., Budapest, Király-ntoza 12.



^ " S o S E f f i
'a r a c s o n y i 'a j a m fé k o K :

N agy választék b a  j  á t  gyártm ányú
[sima és díszes

e á p k  és levelező lapoibai.
Diszes kosarak és családi dobozokban.
Nagy raktár irómappák, Íróasztali készletek-, mulattató 

r^~~, játékok-, album-, emlék- és képes könyvekben.

ĉlUiU‘ê ' email festék dobozoltban.

*•#'* j a p in i  szoba díszek.
Előjegyzési-, fali-, napi-, tárca- és disz naptárak.

Városi raktár: 1144

ff5* V.,Erzsébet-tér 19. IV.,Kecskeméti-u. 13.

Az ATHENAEUK 
K önyvkiadó-hivatalában

Budapest, Fér enotiek-tere 3. ftam  
t Athenaeum-épület) s általa  mind««) 

hiteles könyvárusnál kapható :

A szerelem szótára
és

k a l a u z a . .
Szólamok, kifejezések, bókok; 
történelmi, hitregei adalékok 

átalán.

& szerelemre vonatkozó 
ismeretek gyűjteménye.

Annak különféle viszonyaira al 
kalmazott levelezéseket, és a 
házasságra vonatkozó életelve- 
ket, tanácsadásokat tarfal 

mazó ftlooekeKkel.

Hazai és külföldi források 
után összeállította

V. J.
O lcsö k ia d á s .

8-ad rét 316 lap. Ara I forint.
I Irt 10 krnak előlege* pósUutal- 
ványnyali beküldése után a 
könyvet bérmantesen küldjük.

Mellbajok, minden köhögés, .1
valamint a légcső, a tüdő és a gége hurutos megbetegedései, légzési 
nehézségek, szükmeUüség, asthtna, elnyálkásodas, szamárhurut, görcsös kö­
högés, kaparó érzés a. torokban, kezdődő gümökór leggyorsabban gyógyít­
ható az évek óta legjobbnak ismert, orvosi előírás szerint készült és 
orvosok altal ajánlott Szt,-György, tea (egy csomag 50 kr.) és a hozzá­
tartozó Szt,-György hurut por (ey doboz 50 kr ) segélyével. A s ker 
már néhány nap mula látható- Két csomagnál kevesebb nem külde­
tik. Postán* küldve 20 krral több. Valódian . kapható a Szt.-Györyg 

gyógyszertárban, Bécs, V. Wimmergasse 33. Magyarországi főraktár :

Bidipest, KMly-rta 12. a. Tünk József gjigsiertán.

ERZBKCZIÁK4T
r u m ,  e o j/n a e , mindennemű 
szesze*  iU ilo k  a s z ta l i  l ik ő r ü k  
és k ü lö n le ^ e s s é f fe k  azonnali 
elhibázhatatlan elkészítésére a 
legkitűnőbb minőségben szál­
útok.

Azonfelül ajánlok 80 fokú, 
vegyileg tiszta e c ze te sze n c v iá t  
kellemes izü boreczet és közön­
séges ecz^tek gyártásához. Le 
Írások és használati utasítások 
ingyen mellékeltetnek.
Kiváló eredményért 

kezeskedek.
Árlapot bérmentve küldök.

Pollák Károly Fülöp Frág.
Megbízható ügynökök kerestetnek. [106S]

C sak  3  f r t  |
a legszebb és legczélszerübb

Karácsonyi ajándék.
(Emlék az elhunytakról.)

Arczképek életnagyságban.
Bármely beküldött fénykép után. 
Előleg l frt. Szállítási idő 10 nap. 
A hii m ásolatért kezesség vállal- 
tatik. A fénykép sértetlen marad. 
Karácsonyi ajándékul szántm eg­
rendelések előbb küldendők be.

SIEGFRIED BODASCHER
jutalom dijazott műterme 

BÉC’N, II., Praterstrasse 61. $
(ezelőtt Gi osse Pfanrgasse ) ®

» » ! » » » » » » »

Cseh
g r á n á t-é k sz e r .
AU6UST GQLOSGHMID & SOM

k. u. k. rtntnrr. Hoflieferanten.
P r a e  (Csehország) B e r l i n  

Zeltnergasse 15. Friedrichstr. I1S
W *' Á r=egr^!=él=  'ÍPtS 

1000 legújabb mintájú képpel íngyei 
és bórnientve (10271



K a r á c s o n y i  Tá r l a t
Pa. Gecsér, 

D ia-E m ber havában. 
Nagyságos Uram! 
Kegyes Jól Tévőm!

A Ngod maglya nem vált 
hé mind, mint a hogy Árpy 
úrffy is bizonyitbattya. Ahoz 
penigh — magamrúll vévénu 
a példát — öregek vagyunk 
már, hogy különböző talaly- 
ban ekszperimentállyunk. Sok 

évi opszervaczij6 után rájöttem, hogy kettő kell a 
jó termésből : jól trágyázott talaly és joó magb. 
A trágyázást magamra vállalom, a magot Ngodra bí­
zom. De instálnám, ne adgya a salyát Mák-Tárából, 
mej már nem elég tökólletcs. Hanem ott a jó firma

F R O M M E R  A . H E R M Á N  u tó d a
m a g k e r e s k e d é s e .  Fő üzlet Tükör-utcza 5 . 

Fiók üzlet Andrássy-ut I.
Innen tessen minden magbáli szükségletét fedezni, igenis! 1074

— Ledjen te neked mit 
enni, és ne ledjen te neked 
étvádjad!

— Ledjél te fárodt, és ne 
todjál te olodni!

— Leljen  o te ádjódban 
popánsak ed palaskát, az is 
ledjen beteg és o tühiek 
jüjenek hazzája beteg láte- 
gatásbo!

— Ledjél te idegen Bodo- 
pestan és netonáljál te mogod- 
nok ed jo kvátirt! Pedig ott 
von oz orrod eltitt o pampás

P E T A I V O V I C S
Metropol-szálloda [1038]

K e r e p e s i - u t  —  B u d a p e s t .

— A polgári házasság a 
küszöbön. No, Nagypártliy 
Viktor, egészen ui párthie- 
toura nyílik meg előtted

— Minél inkább hanyatlik 
az eladó lányok értéke, an­
nál inkább emelkedik az 
eladó legények agiója.

— Meg is kezdem a hirde­
tést: „Egy még egészen jó 
karban levő, tehermentes 
fiatal ember, szabad kézből 
eladó. Kívánatra arczkép is 
áll betekintésre.“

— Reményiem tömegesen jönnek az ajánlatok. 
Sietek is a tdkkes, fin de siécle fotografomhoz, 
aki nem más, mint

STRELISKY 110901
cs. és kir. udvari fényképész, Dorothea-utcza, Budapest.

TedveszFojdó báczi! 
TJgy jó l vágyót mái 

latva a polititával, hogy 
szinte jól eszit, ha isz- 
mét gyelet lehetet egy 
tisz időle. Tülönöszen 
ilyentől tajáczon táján, 
mitoj látom  azt a  gyö- 

-1nyölü szót játé to t, amit 
a tila ta tba  á llíto tt [io?2]

KERTÉSZ TÓDOR báezi
Dorottya-utcza 1. sz. Díszműáru és játék  
kereskedése. Karácsonyfa díszítések, tréfás 
játéktárgyak stb. leggazdagabb raktára.

— Ki ruházza fel a mezők 
liljomát ? Könnyű ezt a jó Is­
tennek m egcselekedni! Minden 
esztendőben csak egy rendbeli 
öltözet kell neki és minden esz- 
endőben ugyanaz marad a 
módi. De ki ruházza öcsém- 
asszonyókat, a nők milljomát ? 
llát győzné azt a jó Isten? — 
mikor egy asszonynak i s  any- 

nyiíeiu ruiia kell és mindennap változik a divat. 
Ezt nem vállalja magára a Isten. A hozzá ér­
tőkre bízza.

Ki ruházza föl hát a nők milljomát ?

Zwiebak Lajos és Testvére
Budapest, Váczi-utcza 5. ez.

Hogy a czirmos cziczám r meg! [1081]

Ptiff n ek i! Csak hogy akadtam 
mán szám ize szörént való, igaz 
magyar stílusú kávéházra! Elbú- 
bat mellette a göthös gothika, a 
roczoczó, mög az a more mór 
stilus. Magyarnak, mint a fokossá 
réz nyele, még a stilussa is szity- 
tya lögyék! Mán peig ez a ! Ahun 
más kávéházba álmos kaczér- 
frajla bóbiskol a pulpituson: itt 
tüzrül pattant mágyar kis lyány 
síirög-forog a magyar szabású 

ámbituson. Nem is hummi tormos kredenezbü 
szedi ki jaz olvasztókos likőrt, ha’ jüveges po- 
hárszékbül csavarintja az hőnyi italokat. Ez a 
tanya csak ! E’kkö néköm. Hejh, ha még a csön­
dest is szabad vóna mögszóllaltatni benne, nem 
vóna több ien tanya, mint a [1122]

N E R E Y  D E Z S Ő  k á v é h á z a 
ott az Örzsebet és Kiráj-utcza sarkán.

Ed gokker! Milejen sadá- 
latas dalag ed gokker! Bele 
nézőnk oz edjik végin és látónk 
o tárjokot soxaroson nodjitvo. 
Idj nézőnk mink o másoktui o 
hibákat. Ozotánd bele tekintönk 
o másik végibe és látónk o tár­
jokot iczinypiczinyitve. Idj né­
zőnk o mogonk hibóit.

¡ 0  Vannak rüvidlátú és mesz- 
szelátú emberek. Ezeken rojto segíti o szemöveg. 
De vonnok nojdrolátú emberek: ezeken rojto 
nem segíti semifóle szemöveg se nem. De tolán 
ilejen is von ebben o haltban, omitul o régi jú 
firmo id med :

Caltaii És TSrsa
Váczi-utcza és Deák-Ferencz-utcza sarkán.

tem a czégtáblát,

— A Vámház-körut kiraka­
tain legeltettem végig a sze­
meimet. Egy edény-raktár meg­
állít. Mennyi tányér, tál, csé­
sze ! — és mind üres. De csak 
egy perczig üres. Fantáziám 
mindegyiket megtölti. Ebben az 
öblös tálban párolog a leves, 
emezen a marhahús, abban a 
csészében a mártás, itt a hal, 
ezen a pecsenye, emitt a tészta. 
A tányérok is mind megtelnek 
ízes falatokkal. Nagyot nyelek. 
Megebédeltem.

— Elmenőfélben megnéz - 
kinek köszönhetem a mai ebé­

det? Ezt olvastam: [1087]

Kossuch János Társas ezég
üreg és edény gyártmányainak raktára. 

t Budapest, IV., Vámház-körut 5. szám.

Mert hamissak ám az 
férjfiak! Hanem én is 
elég fifigos vagyok; k i­
tanultam a sorjukat. Min­
dég c-ak a szag után 
járnak. Azután a milyen 
a szag, olyan kurmaker 
akad. A Kati szakács- 
nénak konyha-szaga van. 
Ezt kedvelli a firer. 
Azért bomlik utánna. Más 
férfi meg más pálfém 
után indul. Hanem akár­
hány nacsságánál voltam 
— pedig voltam már egy­

néhánynál — mind egy lielyrül hozattya az 
igazi szert, akitül az alczképe olyan tiszta és 
puha, akár a fehér bársony. wt— Az átreezét is jól 
tudom : K R IE G N E R  G Y Ö R G Y  gyógyszertára, 
Budapest, Kálvin-tér. Acatia szappan 50 kr., 
Acatia arcz-créme 1 frt. [1036]

Védenczem, Tek. Törvény­
szék, nem tagadja, hogy 
a ezivarka-dobozt magához 
vette. Ellenben azt méltóz- 
tassék figyelembe venni, hogy 
vétkes könnyelmliségeért ke­
servesen meglakolt, amidőn 
ama bizonyos szivarkákat 
nem csak eltulajdonította, 
hanem el is szívta, lévén  
ezek a czigaretták közönsé­
ges szivarka-papir hüvelybe 

burkolva, miállal minden eddigi bűntettéért meg­
vezekelt. Jó szivarka-papir csak egy van, tek. 
Törvényszék ! És ez a : [1083]

L e  ( i í l o r i a
— A Sláger Bandival fogad­

tunk a minap. Ö azt állította, 
hogy a régi egyetemi épületet 
lebontották már. Én meg tagad­
tam. A megejtett helyszíni szemle 
meggyőzött, hogy elvesztettem a 
fogadást. — „Biz ezt alaposan 
lehordták!“ — „Le ám vagy öt 
évvel ezelőtt!“ szólt egy ismeret­
len sarki hordár.

— Gyermek-reményink s 
bánátink tanyájának hült helye 
mellett mélabúsan haladtunk to­
vább a Kecskeméti-utczábau. Egy 
viditó szó öntött belénk uj é letet:

B a n k . Az ám, csakhogynem sprengölni való bank. 
Jaj te Bandi, mikor leszek ón ilyen firma, mint ez ?

B E IM E L  L A J O S , b a n k  éa  v á lt ó  ü z le t
A r SORSOLÁSI KÖZLÖNY“ kiadóhivatala 1094 

Z B \xd .a ,p estr 2£ecsk :exxa .éti--u .tcziS L  1 3 .

Áz o r r : árrriszto-
krrátikus szerrv. Á szá- 
gárrul megérrezzük. ki 
tárrtozik hozzánk. A ki­
nek nincs árrisztokrr á- 
tikus szágá, ázt nem  
is szágulhátjuk. M errt 
mienk áz orrszág, á h á ­
tálom és á dicsőség 
— yes ! Ez áz én orrom 
válóságos orrgiát ül, há 
beszágulok á [1093]

V É K T E 8 S Y  S Á N L O K  
illatszer-kereskedésébe, Kristól-tér 8. sz .

Álegujább éa legkedveltebb illátszerrek rráktárrá ez



K a r á c s o n y i  Tá r l a t
Csak a változatosság állandó. 
Nemde?
Igen, ó igen,!
Rabszolgálói vagyunk mi, s rab- 

r .„ „zolgái neki önikék, uraim him- 
fiák. A patyolat vászonra bomló 
fiizö alatt feléjök, a pánczéllá 
vasalt ingmellre omló frakk alatt 
felénk dobban a szÜ.

Nemde ?
Igen, ó igen !

Testök tökéletességeit a szabó művészete váltja 
ki önikéknél is, uraim. Ennek a mütüvészet re­
meklő, mestere pedig

Í«J 'i' R a d ó  Á r m i n
Budapest, Dorottya utcza 5. sz.
angol franczln úri divat-különlegcsségek és 

fehérneműik raktára. [1095]

wold Elek ezipés/. uram, 
úgyis mint a ruezaháti c/.i- 
mergytijtő demokrata-egylet 
Örökös disztaerja és ö cs és 
kir fensége Klotilda ffiher- 
czeg asszony udvari szállí­
tója — szállók a* urnák !

Már honszerzö eöseink 
bizonyítják, hogy bőrben 
rejlik a vitézség, mely végre 
tatárverö szablyáikat bőr­
tokba rejtették És megta­

p osván e véren szerzett földet, úgy tapasztalták, 
hogy rogei BÓrti talpaikat. Bocskort göngyölitének 
tehát elleneket taposó vitéz lábaikra, mely azon­
ban hamarosan lefoszladoza róluk. „Mily boldo­
gok a mi unokáink!“ dörgé ióslatosan Árpád 
apánk. ,,Ok már nem csak kikészített és cser* 
zett, de takarosan varrott és tartós lábbeliben 
rovandják országom majdani fővárosának sima 
aszfaltját Buclnvuld Elek leendő unokám hires 
luiihelvéböl I V ., K 3 r 3 m  h a r c z e g  u t c i a  8 .

Láhherlikk!
„Nem korona köl) nekem 

ó Cammon !u mondom én a 
„Véres harisnya“ ez. tragé­
diám 2-ik felvonásában,'mi­
dőn a s Lujziádatt lizabóniai 
költője. Cammon, vágja 
büszke kobzát a királyné, 
donna Sol, fejéhez.

Én is kiáltom magammal: 
„nem korona de Cammon !“ — 
akit a nereídák kegyelnek, 
s akit kegyelek én is.

Ó régi fészek, melyben 
mint sas-csipasz tollasod- 
tam : ide repülök vissza

hatalmasra fejlett szárnyaimmal. Caveant con- 
sules ! Te voleo — feléd repülök

NÉREY DEZSŐ kávéháza
el H a t v a n i - u t c z á b a n .

Birim! Szivemnek legbensöbb 
redője !

Mórt tagadnám ? — ón utálom 
a zongorát, mióta a Czenczi néni 
kedviért elbocsátották Schmach- 
tinsky Vladimir zongora-meste­
remet. „De letenni a zenéről ? 
Soha !“ mondja Hörömpő András 

m m m s m  a T>Nu*>sák lajstroma* ez. gyíijte- 
menyének -1. fejezetében. Ha 

vjwB SB B S B p ’* n 'nrs °Pera> sem opéretle : vau 
Arist oplion. Míg mamáék oda 
vannak, szüzi magányomban a 

Juczval fölváltva ezt forgatom : „Ó M a r g a r é ta — 
„Ha benyúlok a kis lajbim z s e b i b e És gondolok 
Ú rá ! Te vagy vigasztalásom ó

Síernberg Áriniu és Testvére
cs. és kir. szab. hangszer-ipar [1096] 

B u d a p e s t ,  VII., K e r e p e s í - u t  36.

Hogy milyen hivsé- 
ges ragaszkodással vi­
seltetem Nagyságos Jól- 
tevőm Szeméjéhez, mu- 
ta tty a  az is, hogy jelenn 
levelemet is ollyan pa­
pirosra irom, ammej 
abból a rongyból ké­
szült, am it Nagyságod 

néhajr rokonyai gyűjtöttek halydanában 
ékes furuglya szó mellett. Igenis ! Kapható

K á r o ly i G yörgy
papiros-kereskedésében, [1109] 

D oro ttya-u tcza  ÍO. sz. a.

Andung! Csak menünk előbb­
re Hcjb ! — mikor még jó 
Zsiros Pista bátyám egymaga
pingalta a blattokat!  a mikhez
fogvást — ntfmös batorságval 
kurjantom világgá — a muzejnm 
meg az Esterházy képes góré- 
jának iiarabgyai csak amolyan 
nyeszlett barmolmányok: akkor 
több volt az idejalizmus. Hanem 
hegyibéje szakad ennek a szá­
zadvégi görcsös haladás. Nem 

egy szál mivész, de még keltő se tartja ébren 
a nemzet keb-bibe a honyfi-virtust, Egész fábrika 
ontja már, mint a hogy bi/.onyitja is az [112 1 ]

Első magyar
K á r t y a g y á r i  R é s z v é n y - T á r s a s á g .

Itosshvnll János B u d a p e s t ,  K e r e p e s i-ú t  15. 

a „Fehér ló“ szálloda épületében.
'1092)

Elvállal mindennemű kárpitos és diszitő munkálatokat a leg­
szebb és legezélszerübb kivitelben, a legjutányosabb ár mellett.

PST  !! K a r á c s o n y i  O c c a s i o !!
Mindennemű vászon- és pamutéra, asztalnemű, törülközők, kávés-teriték, harisnya és szövött áru, női-,’férfi- és gyermek-fehérnemüek,

„ te lje s  m en yasszon y i k e le n g y é k 44
és minden egyéb, e szakmába vágó czikkek, a legolcsóbbtól a legfinomabb kivitelűig leg­

nagyobb választékban és legjutányosabb árban kapható

H0LLAR1TS JÓZS. és FIAI, az „Ipsilanti“-hoz czimzett
vászon-, kész fehérnemű és szövött-áru üzletében 

B U D A P E S T ,  I V .  k é r . .  V á r o s h á z - t é r  8 .  s z .
JU®“ Téli ésj tavaszi mosóáruink nagy választéka és bámulatos olcsóságáról csak az győződhetik meg, a ki 

mintagyüjteménytjliozat, melyet szivesen küldünk kívánatra ingyen és bérmentve.

1



I f '  K a r á c s o n y i  é s  x v j é v i  a j á n d é k o k .  ^

S Z E N T - I S T V Á N - T Á R S U L A T  (Budapest, IV. Királyi Pál-utcza 13. szám.) 
kiadásában megjelent és nála bizománybán tartott irodalmi müvek.

a) Az iQuság számára.
Karácsonyi képeskönyv jó  gyermekek számára. Festette 

Diefenbach Lénárd. M agyar szövegét ir ta  Bosty Kálmán. S. J.
(4-r. 16 színnyomatú lap.) Ára 1 frt 20 kr.

Aranka, vagy az alázatosság diadala a  kevélység fölött. II.
kiadás. Szép képpel, díszes kötésben ára  50 k r.

Az ifjúság öröme. M ulattató és tanulságos olvasmányok kath. 
fiú- és leánygyermekek számára. Öt önálló kötet, kétféle kiadásban. 
Az egyszerű kiadás (félvászonkötésben) á ra  kötetenkint 80 k r . , a 
finomabb kiadás (díszes vászonkötésben) á ra  kötetenkint 1 frt 20 kr.

Seeburg József. Egyiptomi József. A mi kedves Üdvözítőnk Jézus 
Krisztusnak megragadó előképe. A ft. esztergomi egyházi hatóság 
jóváhagyásával (4. r. 27 1. és 12 színnyomatú kép.) Á ra kötve 1 frt.

Kisfaludy Árpád. Levelek húgomhoz az olvasásról. (8. r. 105 1.) 
Ára fűzve 60 kr., díszes vászonkötésben 1 frt.

Tarkanyi Béla. Lelki Manna, imádságos és énekes könyv a 
kér. kath. ifjúság számára. 28. kiadás. (16 r. 336 1.) Kötve: 
A) vászonkötés fekete nyomással 35 kr. B )  vászon kötés színes 
nyomással 50 kr. G) bőrkötés, arany metszéssel 80 kr.

Ambach Ede. A rabszolga-kereskedő, v agy is: És»z sziv nél­
kül. (8. r. 1 66 1.) Fűzve 30 kr.

Szabad órákra. Ifjúsdgi olvasmányok öt szép képpel. Díszes 
kötésben. Ára 1 frt.

Demény Dezső. Vallásosság és kincsvágy. Ifjúsági elbeszélés, 
Mexikó m eghódítása idejéből. Négy szép képpel. Ara díszes kötés­
ben 1 frt.

Laurenczia. Elbeszélés a japán  életből. Több szép képpel. 
Ára 1 fr t 20 kr.

Szabó Imre. A falu őrangyala. II. kiadás két képpel. Ára 
díszes vászonkötésben 70 kr.

Ifjúság könyve. Elbeszélések, költemények. (264 lap) képekkel. 
Diszes vászonkötésben 1 frt.

Hasznos olvasmányok. (264 lap). Képekkel. Ára díszes vászon­
kötésben 1 frt.

lOOOOOQOOOOĈ 'OOOOOÖQÓOOOÓOCOt

KIADJA A. SZ. ISTVAK 1V\KSU LAT, jjO , a/,, i •->i. v/\t\ i u u / \ i . ; o

Ifjúsági olvasmányok. (244 lap) képekkel. Ára díszes vászon­
kötésben 1 frt.

■fi ipMl

Már valóban nem lehet panaszkodni, hogy katho- 
likus szellemű ifjúsági irataink nincsenek. A Szent-Ist- 
ván-Társulat évenkint gyarapítja ilynemű készletét.
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A S Z E N T - I S T V Á N - T Á R S U L A T  (Budapest, IV. Királyi Pál-utcza 13. szám.) 
kiadásában megjelent és nála bizománybán tartott irodalmi müvek.

b) Felnőttek számára.

A kettő egyben. Fűzve 3 frt 20 kr. Egész angol vászon­
kötés 4 frt. Egész bőrkötés vörös metszéssel 4 fr t 50 kr. Ugyanaz 
aranymetszéssel 5 frt. Chagrin kötés aranymetszéssel 6 frt. Igen 
finom borjubőr kötés 7 frt.

Wiseman-Haudelc, Fabiola, vagy a katakombák egyháza. 
Negyedrét alak, diszkötésben 3 frt 50 kr., fűzve 2 frt 40 kr.

Pázmány Péter keresztény imádságos könyve. 8-r. Vászonkötés­
ben 1 frt 30 kr., bőrkötésben 1 frt 80 kr., Chagrin kötésben 2 frt 50 
kr. — Ugyanaz, újra átnézve és bővítve negyedrét, nagy betűkkel? igen 
szép papíron, tiszta nyomással, 5 szép képpel. E régóta várvavárt, 
564 oldalra terjedő gyönyörű imakönyv ára félbőr kötésben vörös 
metszéssel 3 frt 20 kr., egész.bőrben vörös metszéssel 4 frt, arany 
metszéssel 4 frt 20 kr. A Társulat intézői számítanak a ft. lelkész 
urak szívességére, hogy ezt a rég nélkülözött s nagy költségbe 
került negyedrétü, öreg betűs imakönyvet híveikkel megismertetni 
s ily kép elterjeszteni nem késnek.

A Szent-István-Társulat Naptára. 1894-ik évre vagy bármely más 
évre. Ára 30 kr. A kritika nagy dicsérettel fogadta. Ily 
terjedelmű naptárt, ily számos szép illusztráczióval, ily áron 
Magyarországban sehol sem kaphatni.

A Szent-István-Társulatnál remek Népiratkák kaphatók, a nép­
nek szükséges tudnivalókról. Eddig m ár 81 füzet, 2 krtól 15 krig.

m r  Kimerítő árjegyzéket, több példányban is, ingyen és 
bérmentve küld a Szent-István-Társulat ügynöksége: Budapest,
Királyi Pál-ntcza 13. "m i

Most jelent, m e g :
Officium Divinum. Kalauz a keresztény katholikus magán és 

nyilvános isteni-szolgálatra. II. átdolgozott kiadás. XVI és 848 old.,
4 képpel. Budapest, ¡893. Ara fűzve 2 frt. Egész angol vászon­
kötés 3 frt. Egész bőrkötés vörös metszéssel 3 frt 50 kr. Ugyanaz 
arany metszéssel 4 frt. Chagrin kötés aranymetszéssel 5 frt. Igen 
finom borjubőr kötés 6 frt.

Officium Hebdomadae Sarctae. Nagy heti szertartások. 388 
oldal, 1 képpel. Budapest, 1893. Fűzve 1 frt 20 kr. Egész angol 
vászonkötés 1 frt 60 kr. Egész bőrkötés vörös metszéssel 2 fr t 20 kr. 
Ugyanaz aranymetszéssel 2 frt 60 kr. Chagrin kötés aranym et­
széssel 3 frt 50 kr, Igen finom borjubőr kötés 4 frt.

Torquato Tasso. A megszabadított Jeruzsálem. Fordította 
Jánosi Gusztáv, veszprémi kanonok. Kiadja a Szent-István-Társulat 
tudományos és irodalmi Osztálya. A mü rendkívül finom papíron, 
szép kiállításban jelent meg. Két kötet, X X X II és 328 — 332 old., 
Torquato Tasso képével. Ara egész vászon diszkötésben, 2 kötetben, 
vörös metszéssel 3 frt 40 kr., aranymetszéssel 3 frt 80 kr.

Bougaud Emil. A fájdalom. Fordította Spett Gyula. Dísz­
kötésben 2 frt, fűzve 1 frt 50 kr. Egyszerűbb papíron nyom tatva 
fűzve 1 frt.

Kempis Tam ás négy könyve Krisztus követéséről. Fordította 
dr. Nogáll János. Uj IV. kiadás. Nagyvárad, 1891. 16-r., finom 
papír, egész vászonkötés 60 k r . ; 4-r. szalonkiadás, Führich-féle 
díszes illusztrácziókkal, fűzve, borítékban 5 frt. Ugyanaz díszkötés, 
vörös metszéssel 7 frt 50 kr. Ugyanaz még díszesebb kötés arany- 
metszéssel 12 frt. Ugyanaz legvastagabb velin papíron szép színes 
képpel 14 forint.

A A \E G SZ 4B A D T oT T j£R u2s^ cM

, FORDÍTOTTA

J A  in  o s !  G u s z t á v .
V__________ _________________________ >



A közelgő karácsony alkalmából a következő czikkeket ajánlja a

P A L A I S  R O T Á L

ORLAY SAUDOR ezég Budapest, Koronaherczeg-utcsa 8. (Harisch-bazár.)
! ! ! Tessék jól figyelni ! esak is a kávéházzal szemben. “WB

.A. leg-első, Legjobb és legszebb

14 kar. valódi arany, ezüst és hamis foglalásiján 2 írttól 35 írtig.
14 kar. valódi arany, ezüst ékszerek valódi kövekkel 1.50 50 írtig. 
Kitűnő svájezi zsebórák! valódi arany és ezüstből 9.50—85 írtig. 
Nikel remontoir-zsebórák 3.50 — finomabb 5 írt.

Gyémánt-utánzatok és párizsi legyezőket.
Gaz, selyem, csipke, struez és marabulegyezők 1 írttól 1000 frtig, 
Ezüst botok, finom díszműáruk, ezüst-, dombor- és zománezozott ezime- 

rekkel stb. 10 írttól — 35 frtig.
Színházi látcsövek 2 írttól — 50 frtig. (iiS7)

Képes árjegyzék bérmentve küldetik.
ei

D
NFMiLAIiKOZTATÓ és TÁRSASJÁTÉKOK

Kaphatók

I F J .  N A G E L  O T T O
k ö i i ) ' l > e r e » k c d é » é l i < ‘ i i .  1134

BUDAPESTEN, MÜZEÜM-KÖRUT, a NEMZETI SZMAZ b rimában
i .d c s - i .e r l i - t i  táiViOvügl&s. Uj). Igen érdekes társasjáték m a­

gyar osztrák és porosz lovasokkal es kocakáva], ára 2 n t  20, 2 frt. 
80, 4 frt 60, 0 frt 20. — s á r l í á n y U r  (Uj rabló-lovag játék,
ára 2 fit  40, 3 frt 80. -  K n l t u n h n s  j í i i r  k  (Uj) társasjáték hajók­
kal és kockával, ára 5 f i t  20. -  A k r o b a t a  T iv«  l i .  (Újdonság!) 
Mozgatható akrobaták egymásnak adják az átvett golyót, mely végre 
a játékban levő valamelyik számnál m egáll, ára G frt 25. — Ó r iá s i  
l i a l f o g ó -  A t i k .  i Újdonság 0 Majdnem életnagysága vastag karton­
papirosból készült különböző fajta halakkal, ára 5 frt 60. — L a w n  
T e u n 's  (fN K ati in in  t ó n .  (Újdonság!) Kedvelt sportjátékok ára 4 
frt ló. — T id d le d y  W in k s .  Bombázás az asztalon. (Újdonság í) 
Társasjáték, ára 65 kr. 90 kr. és 2 frt 00 kr. 1 e g u j a b b  l é  ¿ b a jó -  
j á t é k .  (Újdonság! Mulattató társasjáték, ára 4 frt 50, 7 frt 50. — 
T ip p .  Mozgó lóverseny-játék. Kis kiadás fi f i t  25, középkiadás 7 f i t  
35 kr. — J í i t é l i s z e l i r é . 'V .  Tartalma: Halma-, Bezipue-, Go-Bong-, 
Lottó-, Puff-. Sakk-, Tökftlkó-, Ostromjáték, Harang- és kalapács- 
játékokat. (Újdonság! A teljes gyűjtemény ára faszekrényben 35 frt, 
kisebb gyűjtemény ára 10 frt 20 kr, vagya  fr t .— i o i t t f .D a u p t i in  
Legteljesebb és legfinomabb t o m lio w , kis és n-igy társaságok ré- 

[ szére. ára 19 frt 50. — V tn zA s A f r ik á b a .  Forgatható panoráma 
: t; frt 50. * » i I la n t o s  t a n í t ó  felel csengetyü-készülékkel, történeti 

földrajzi stb. kérdéfekre, faszekrényben, ára 22 frt 52 kr. — V a d o n ­
b a n . Imliánok hari a. Társas ko ckajáték, ára 15 frt 20. — H a l m a  
vagy R c k b u , G o - ,  oii&r. R e v e r s i ,  a sakkhoz hasonló játékot több 
személyre, ára 2 t'rt, 80 ki tói 9 frt 85 krig. — V á r  éa  t ó b o r .  Tár­
sasjáték, 8 frt 75. — I ó v e r s e n y .  Társasjáték, l  frt 85, 3 frt S0, 7 

I frt 15 és 8 frt 75 krnyi kiadásokban. — Ö s s z e r a k h a t «  f ö ld r a j z i  
t £ r k l p e ! i ,  egy-egy 3 frt. — Ö s s z e r a k h a t ó  l t o c z k á k  é s  k é -  

j p é k ,  i f it  30 krtó l 9 frtig. — F r t fb e l - f é le  f o g l a l k o z t a t ó  j&- 
i t é k o k .  i frt 30 krtól 9 frtig . — F e l á l l  ii  h a t *• j á t é k o k .  AU>««- 
! s e r e y  B ln re z  S zu dttn lm sB . O lv a só .«  ó tó l* o lc , 1 frt 95 krtól 5 
! frt 20 krig. O e r é p r e  é s  f á r a  f e s t é s  r a j z o l á s  é s  f e s t é s h o z

Í v a ló  minták és kellékek csinos szekrényben 65 krtól 13 frt 50 krig.•

: t O O  k ü l ö n b ö z ő  j á t é k .  “9 6

|E g y  literes tiveg{|

R u m
egy csomag oroBZ teával 1 fr t ,  
1 pintes üveg brazi iái rum
1 f r t  15 k r ., igen jó tea rum 
literje 1 fr t ,  finom 1 fr t  5 0  kr.

50 fajta orosz tea
le { ç u ja ,t> t>  a r a t á s

C sa lád i tea
erős, egy tél kiló 2  fr t ,  cso­
magok à 2 0 , 4 0 , 50 , 8 0  kr. 

és 1 f r t  5 0  k r.

T ö rm elék  tea
a legjobb teákból fél kiló 1 .50, 

csomagok à 25 , 4 0  k r .
Kitűnő frar.czia és magyar

COGW AC. [io65]

f f l í M  Mólt
tea é j rum kereskedésében

BUDAPEST, Váczi kőrút 9. sz.
Szerecsen-uteza sarkán, a

„ S Z E R E C S U N H E Z “

W e i s s  S. f ia
Budapest, Király-utca 3.

Legnagyobb raktár va­
lódi tájt- és borostyán­

kő árukban. [11401 

I D i a s  " v á l a s z t é l ?  
karácsonyi és újév

a já n d é k o k b a n .  
Képes árjegyzék tér mentve ésTingyen.

F Ö L D V Á R Y  I M R L
férfidivat- és fehérnemű-raktára. 

B U D A P E S T ,
IV., Koronaherczeg-utcza 11. szám, a főpósta mellett és 

V ili, Kerepesi-ut 9., a Pannónia mellett. [hot]

V il la m v l lá g i t á s .  — T e le fo n . — Á r je g y z é k  b é rm e n tv e .  1
Czégem össze nem tévesztendő Földvári J. (Jakab) czéggel.

Legalkalmasabb karácsonyi ajándék a

Wekerle likőr
Dr. P. Drcssbach tan á r által Troppauban, vegyileg 

elemezve, és nagyon jónak találtato tt, különösen gyomor 
gyengeségek és emésztési nehézségeknél használandó. 
Törvényileg védve 2 dupla üveg bementve 3 frt 25 kr.

l)r. S ch leá n g er  l ik iir g y á ro s , M istek  (M a h ren ).
___________________________________________________________ (1126)

Magyar Asphalt
részvény-társaság 

Budapest, Andrássy-út 30. sz.
elvállal minden néven ne­

vezendő

asplialt burkolási
valam int s z á r a z z á t ó t e l l
m unkák teljesítését J ó t á l l á s  
m e l le t t ,  le g o lc s ó b b a n .  El­
ismert legjobb minőségű a s z ­
f a l t  a n y a g  v id é k r e  is szái- 

littatik . (U3I) 
M T  T e l e f o n .

Valódi briinni szövetek, egész öltözetekre.
E gy 3*io m éter h osszú  da- [

' ' " ~ .......;e J gyap jú
a~ïegfinomabb J SZOVCt.

4*80 frt jó  m inőségű  
rab, te ljes  férfi ö ltözetre ) 6*— „ finom
va ló  (k ab át, nadrág és  I 7*75 „ igen  finom  

m ellén y) ára csak  ( 10*
T6II kabát szövetek, vadászöltöny posztó, darócz posztó, kamm- 
garn kabát és  nadrág szövetek a legdusabb választókban méterje
2 frt 5 0  kr.-tól egész 6 frt 2 5  kr.-ig, nem különban minden létező 
szövet nemeket megküld utánvétel mellett a tisztességes éa megbízha­
tóságáról ismeretes posztógyári raktár

S IE G E L -U Ü IH O F , B rünnbcn .
Minták ingyen és bérmentve. —  Mintahl) szállítás biztosittatik.

F ig y e lm e z t e t é s .  A t. ez. közönség különösen arra figyel­
meztetik, liogy szövetek a valódi gyári árakon (áremelkedés nélkül) 
egyedül CBak a SIEGEL-IMHOF Brtlnnben, ezég által szállíttatnak. 
Magától értetődik tehát, hogy minden szövet a közvetlen beszerzés 
mellett tetemesen olcsóbb, mint az ügynökök utján való megrendelés 
mellett. Ép ezért minták kérendök s a megrendelés k ö z v e t le n  esz- 
közlendö minden közvetítők kizárásával, kik a szövet árát csak 
drágítanák. [1056]

(1 8 9 S . B u d a p e st .)  N y o m a tja  a  k ia d ó -tu la jd o n o s  » A th e n a e u m «  ir o d a lm i és  n y o m d a i ré a zv én y tá r» u la t .


